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PREFACE 

Tous les logements ont be so in d'air frais pour resister a l'humidite, aux odeurs 
et aux polluants interieurs. Le Code national du batiment (CNB) de 1995 exige 
que les nouveaux logements soient dotes de systemes de ventilation 
mecanique pouvant fournir cet air frais. 

La Societe canadienne d'hypotheques et de logement a prepare Ie present 
manuel pour aider les constructeurs de maisons a com prendre les exigences 
du Code en matiere de ventilation. Les systemes n'ont pas tous ete soumis a 
des tests de rendement, de fiabilite ou de securite (options 2 et 5), de sorte que 
leur inclusion dans Ie present manuel ne constitue pas une caution a l'egard de 
leur adoption. Ces modeles ont ete inclus parce qu'ils sont autorises par Ie 
Code. 

Les gens ayant contribue directement a la presentation du present manuel sont 
enumeres a la section Remerciements, au debut du present manuel. Leurs con­
tributions en matiere de temps et d'energie ont ete considerables, mais, avec 
votre aide, nous pouvons ameliorer Ie present manuel. 

Si vous avez des precisions et (ou) des ameliorations a suggerer pour les ver­
sions futures du present manueL de maniere que celui-ci soit plus utile, 
veuillez les envoyer a l'adresse suivante : 

Division des politiques et de la recherche en matiere technique, Societe cana­
dienne d'hypotheques et de logement, 700, chemin de MontreaL Ottawa 
(Ontario) KIA OP7. 

Numero de telephone: (613) 748-2515 

Numero de telecopieur: (613) 748-2402 

LIMITATIONS 

Un systeme de ventilation mal installe peut nuire a la sante et a la securite des 
occupants ou endommager la structure. Pour installer convenablement un tel 
systeme, il faut com prendre : 

• les codes regissant les appareils a combustible; 

• les bonnes procedures d'installation et de fonctionnement de ces 
appareils, du cablage electrique, des codes en matiere d'electricite, 
du cablage des commandes, des conduits; 

• les principaux elements et buts de la ventilation; 

• Ie fonctionnement de l'equipement de ventilation; 

• la mesure et l'equilibrage de l'apport d'air, etc. 

Le present manuel est destine aux personnes possedant ces connaissances 
prealables. 
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RESUME A L'INTENTION 
DES CONSTRUCTEURS 

Voici un apen;u des exigences de la 

Partie 9 du Code national du batiment 

(CNB) de 1995 concernant la ventilation 

des batiments residentiels. On y trouvera 

les responsabilites du constructeur, 

lequel doit s'assurer que !'installation de 

ventilation est con forme aux exigences du 

Code, ainsi qu'une breve description de 

six installations de ventilation, conformes 

aux exigences de la Partie 9. (La derniere 

section du manuel les expose plus en 

detail.) 

Lisez Ie manuel entier pour bien compren­

dre les exigences de ventilation des nou­

veaux logements. Le present resume, pas 

plus que Ie reste du manueL ne remplace 

pas les exigences precises du CNB. En 

cas de conflit d'interpretation entre Ie 

present manuel et Ie Code, l'interpreta-

tion des autorites competentes aura 

pre seance. 
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APER~U DU CODE 

Le Code national du bd:timent de 1995 exige que la plupart des nouveaux loge­
ments soient dotes d'une installation de ventilation mecanique conforme a la 
section 9.32, Ventilation, du CNB ou ala norme CAN/CSA-F326, «Ventilation 
mecanique des habitations». 

Un installateur competent peut choisir et installer l'un des systemes proposes 
par la Partie 9 et les options decrites dans Ie present manuel, ou concevoir et 
installer un systeme de ventilation sur mesure, pourvu que celui-ci soit conforme 
a la section 9.32 ou a la norme CAN/CSA-F326. 

EXIGENCES EN MATIERE DE CONCEPTION 

Un systeme residentiel de ventilation doit etre con<;u en fonction de la Partie 6 du 
CNB s'il sert plusieurs logements. Les systemes mecaniques conformes a la 
Partie 9 doivent : 

~ etre autonomes et desservir un seullogement; 

~ etre en me sure d'assurer une ventilation continue a des debits d'air 
determines au prealable; 

~ evacuer l'air directement a partir de toutes les cuisines, salles de bain et 
toilettes; 

~ comprendre un dispositif distribuant l'air exterieur a certaines aires de 
la maison; 

~ utiliser des ventilateurs dont Ie bruit est cote a certains niveaux de 
sones determines; 

~ prevoir des systemes d'air de compensation pour les gros dispositifs 
d'evacuation si l'on considere les gaz souterrains comme un probleme 
ou si Ie logement est dote d'un appareil a combustible non solide ventile 
par une cheminee; 

~ prevoir des detecteurs et des avertisseurs de CO dans les pieces ou se 
trouvent des appareils a combustible solide, s'il n'y a pas d'air de com­
pensation pour les gros dispositifs d'evacuation, ou si les appareils a 
combustible solide n'ont pas de portes permettant de fermer sub­
stantiellement la chambre de combustion. 
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LES VRC ET LES VRE 

Depuis quelques annees, l'appellation «ventilateurs-recuperateurs de chaleur 
(VRC)>> designe, dans l'industrie de la construction residentielle, tous les 
echangeurs de chaleur air/air assembles en usine, avec leurs ventilateurs. On 
emploie aussi l'expression «ventilateurs-recuperateurs d'energie (VRE)>>, qui 
decrit mieux la fonction de ces dispositifs, surtout lorsqu'il y a un transfert de 
refroidissement et (ou) d'humidite. Les deux appellations sont synonymes. 

OPTIONS RELATIVES 
AUX SYSTEMES DE VENTILATION 

Voici deux arbres decisionnels portant sur les systemes de ventilation. Le pre­
mier, conc;u pour les logements sans appareils a combustible solide, s'appli­
quera a la plupart des nouvelles maisons. Le second est pour les maisons con­
tenant des appareils a combustible solide. Les arbres decisionnels aideront 
l'utilisateur a choisir la partie du Code a laquelle il convient de se conformer 
et, Ie cas echeant, l'option de ventilation qui s'impose. Au moins un de ces sys­
temes repondra aux besoins de la plupart des logements et proprietaires. Un 
constructeur souhaitant une plus grande latitude pourra etablir un systeme de 
ventilation sur mesure pourvu que celui-ci satisfasse aux exigences de la 
Partie 9. La presente section resume les systemes et l'equipement qui sont 
detailles dans les sections suivantes. 



OPTIONS 
OPTION I 
Conduit d'arrivee d'air 

exterieur couple a une 

reprise d' air par 

generateur d' air pulse 

OPTION 2 
Ventilateur auxiliaire 

d'arrivee d'air couple a 
une reprise d'air par 

generateur d' air pulse 

OPTION 3 
VRC couple a un 

generateur d'air pulse, 

reseau etendu de 

conduits d' evacuation 

principaux 

OPTION 4 
VRC couple a un 

generateur d'air pulse, 

reseau simplifie de 

conduits d'evacuation 

principaux 

OPTION 5 
Ventilateur auxiliaire 

d'arrivee d'air non 

couple a un generateur 

d'air pulse. 

OPTION 6 
VRC non couple a un 

generateur d'air pulse 

_A4 RESUME A L'INTENTION DES CONSTRUCTEURS 

ARBRE DECISIONNEL POUR SYSTEME DE 
VENTILATION SELON LE CNB DE 1995 (MAISONS SANS 

APPAREIL A. COMBUSTIBLE SOLlDE) 

Si l'on prevo it installer des appareils a combustible solide, 
NE PAS utiliser Ie present arbre decisionnel. 

I 

Le logement est-il alimente a l'energie electrique? 

I 
Oui 

I 

Saison de chauffage : ventilation 
(mecanique) requise. ' 

S'agit-il d'un systeme de ventilation 
autonome desservant un logement 

individuel? 

I 
Oui 
I 

La Partie 9 du Code s'applique. 
Choisir une des options decrites? 

I 
I 

Oui 
I 

Considere-t-on les gaz sou terrains 
comme un probleme2 et (ou) y a-t-il un 
ou plusieurs appareil(s) a combustible 

non solide ventile(s) par une 
cheminee? 

0-' . UI 
I 

Prevoir de l'air de compensation 
pour chaque dispositif ou systeme 

evacuant mecaniquement plus 
de 7s1/s. 

Le systeme de ventilation est-il 
couple a un systeme de chauffage 

a air pulse? 

I 
Oui 

I 

Choisir l'option 
1,2,3 ou 4. 

I 
Non 

I 

Choisir l'option 
sou6. 

I 
I 

Non 

r-~ .... I .... ~~ 
Ventilation mecanique inutile 

Assurer une ventilation naturelle 
conformement aux sections 9.32.1.2 

et 9.32.2 du Code. 

I 
Non 

r-----llllllil __ '---i 
Concevoir un systeme de ventilation 

conforme a la Partie 6. 

I 
Non 

r-___ llllllil .... __ ~ 
Preparer un modele detaille 

con forme a la norme CAN/CSA F326 
ou a la section 9.32. 

I 
Non dans les deux cas 

1 Il faut egalement u ne ventilation 
pour la belle saison, et ce par des 

mecaniques con­
formes a la sectIon 9.32.2. 

moyens naturels ou 

2 Les gaz souterrains sont consideres 
comme un probleme si c'est l'avis de 
l'autorite competente, et si l'on n'a pas 
installe de systeme pour les reduire. 
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ARBRE DECISIONNEL POUR SYSTEME DE 
VENTILATION SELON LE CNB DE 1995 (MAISONS AVEC 

APPAREILS A COMBUSTIBLE SOLlDE) 

Le logement est-il alimente a l'energie electrique? 

Oui 

Saison de chauffage : ventilation 
(mecanique) requise. ' 

S'agit-il d'un systeme de ventilation 
autonome desservant un logement 

individuel? 

I 
Oui 

l 

La Partie 9 du Code s'applique. 
Choisir une des options decrites? 

I 
Oui 
I 

Considere-t-on les gaz souterrains 
comme un probleme2 et (ou) y a-t-il un 
ou plusieurs appareil(s) a combustible 

non solide ventile(s) par une 
cheminee? 

L 

0.1 • 
UI 

I 

Prevoir de l'air de compensation 
pour chaque dispositif ou systeme 
evacuant mecaniquement plus de 

751/s. 

Installer un detecteur ou avertisseur de 
CO dans les pieces ou se trouve un 

appareil a combustible solide dont les 
portes ne ferment pas substantielle-

ment la chambre de combustion. 

Le systeme de ventilation est-il cou-
pIe a un systeme de chauffage a air 

pulse? 

Oui 

Choisir l'option 
1.2.3 ou 4. 

Non 

Choisir l'option 
50u6 

Non 

Ventilation mecanique inutile 
Assurer une ventilation naturelle 

conformement aux sections 9.32.1.2 
et 9.32.2 du Code. 

I 
Non 

r--, .... _I .... ~--I 
Concevoir un systeme de ventilation 

conforme a la Partie 6. 

I 
Non 

r-~ ..... I""~--I 
Pre parer un modele detaille con­

forme a la norme CAN/CSA F326 ou a 
la section 9.32. 

I 
Non dans les deux cas 

I 

A-t-on installe des appareils a com-
bustible solide avec des portes qui 
ferment substantiellement la cham-
bre de combustion, ainsi qu'un dis-
positif ou systeme evacuant plus de 

751/s? 

I 
Oui 

I 

Fournir des systemes d'air de 
compensation ou installer un 

detecteur ou un avertisseur de CO 
dans les pieces ou se trouve un 

appareil a combustible solide dont les 
portes ferment substantiellement la 

chambre de combustion. 

I II faut egalement une ventilation 
pour la belle saison, et ce par des 
moyens naturels ou mecaniques con-
formes a la section 9.32.2. 

2 Les gaz souterrains sont consideres 
comme un probleme si c'est l'avis de 
l'autorite competente. et si ron n'a pas 
installe de systeme pour les reduire. 

N
1 
on 

OPTIONS 

OPTION I 

Conduit d'arrivee d'ail 

exterieur couple a une 

reprise d' air par 

generateur d' air pulse 

OPTION 2 

Ventilateur auxiliaire 

d'arrivee d'air couple I 

une reprise d'air par 

generateur d' air pulse 

OPTION 3 

VRC couple a un 

generateur d'air pulsE 

reseau etendu de con­

duits d'evacuation 

principaux 

OPTION 4 

VRC couple a un 

generateur d'air pulsE 

reseau simplifie de 

conduits d'evacuatior. 

principaux 

OPTION 5 

Ventilateur auxiliaire 

d'arrivee d'air non 

couple a un genera tel 

d'air pulse 

OPTION 6 

VRC non couple a un 

generateur d'air pulsE 
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• Option 1 (ventilation) 
.Conduit d'arrivee d'air exterieur couple a un systeme de chauffage a air 

pulse 

DESCRIPTION DU SYSTEME 

Le ventilateur d'extraction principal, contra Ie par un interrupteur manuel central, 
evacue l'air de la cuisine, des salles de bains et(ou) d'autres emplacements cen­
traux. L'air exterieur arrive dans Ie plenum de reprise d'air du generateur de 
chaleur, par un conduit exterieur. Le ventilateur de recirculation du generateur 
de chaleur s'enclenche en meme temps que Ie ventilateur d'extraction principal. 
Un effet de succion est cree, par Ie fonctionnement du ventilateur de recirculation, 
dans Ie conduit de reprise d'air ou ce dernier est melange a celui de la maison et 
distribue par les conduits d'arrivee d'air du systeme de chauffage. 

II faut des systemes d'air de compensation pour les dispositifs evacuant plus de 
75 lis (160 pP/m) si l'on considere les gaz souterrains comme un probleme OU s'il y 
a des appareils a combustion ventiles par une cheminee. Les dispositifs d'evacu­
ation susceptibles d'exiger de l'air de compensation sont, par exemple, les 
secheuses, les cuisinieres, les aspirateurs centraux et les VRC a cycles de 
degivrage non equilibres. 

CARACTERISTIQUES DU SYSTEME 

• Simple, prix de revient de base modique. 

• Aucune recuperation d'energie, de sorte que Ie coU.t de ventilation peut 
etre eleve. 

• Peut provoquer des courants d'air nuisant au con fort de l'occupant pen­
dant la saison de chauffage. 

SPECIFICATIONS DES COMPOSANTES DE BASE 

Tous LES VENTILATEURS • Capacite basee sur une difference de pression statique 
de 50 Pa (0,2 po CE) pour les ventilateurs en serie (conduits attaches aux deux 
cotes), 25 Pa (0,1 po CE) pour les ventilateurs raccordes (conduit attache a un seul 
cote) et 7,5 Pa (0,03 po CE) pour les ventilateurs non raccordes (sans conduit), sinon 
la conception doit etre conforme a la section 9.33. 

VENTILATEUR D'EXTRACTION PRINCIPAL. Approprie a un fonctionnement continuo 
Niveau sonore maximal de 2,0 sones. 

VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE CUISINE (AU BESOIN) • Peut etre une 
hotte de cuisiniere. Les ventilateurs d'extraction supplementaires de cuisine, qui 
contribuent a la capacite totale de ventilation, doivent avoir un niveau son ore 
maximal de 3,5 sones. 

VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE SALLE DE BAINS (AU BESOIN) • Le 
niveau sonore maximal doit etre de 2,0 sones, si ce systeme doit contribuer a la 
capacite totale de ventilation. 
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SYSTEME D'AIR DE COMPENSATION. S'ils utili sent de l'air exterieur non rechauffe, 
les ventilateurs doivent etre approuves pour cet usage. Un dispositif de 
prechauffage de l'air exterieur, parfois conc;u et construit sur demande, sera 
peut-etre necessaire. (Au moment de la publication, il n'existait pas sur Ie 
marche de systemes monobloc a air de compensation pour des applications resi­
dentielles.) 

DETECTEURS ET AVERTISSEURS DE MONOXYDE DE CARBONE. II faut en installer dans 
chaque piece ou se trouve un appareil a combustible solide dont les portes ne 
ferment pas substantiellement la chambre de combustion. Le dispositif doit etre 
con forme a la norme CAN/CGA 6.19-M, «Detecteurs de monoxyde de carbone 
residentiels». 

COMMANDES. Un interrupteur manuel centraL portant l'etiquette «Ventilateur», 
actionne Ie ventilateur d'extraction principaL avec lequel est synchronise Ie ven­
tilateur de recirculation du systeme de chauffage a air pulse. Les ventilateurs 
d'extraction supplementaires sont actionnes par un interrupteur manuel dans 
chaque piece desservie. Les ventilateurs principal et supplementaires peuvent 
egalement etre actionnes par des commandes automatiques. Les systemes a air 
de compensation fonctionnent automatiquement, en meme temps que Ie disposi­
tif qu'ils desservent. 
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• Option 2 (ventilation) 
• Ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air couple a un systeme de 

chauffage a air pulse 

DESCRIPTION DU SYSTEME 

Un ventilateur d'extraction principal, controle par un interrupteur manuel cen­
traL evacue l'air de la cuisine, des salles de bains et (ou) d'autres emplace­
ments centraux. Un ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air dans un conduit entre 
l'exterieur et Ie plenum de reprise d'air du generateur de chaleur achemine l'air 
exterieur au conduit de reprise. Le ventilateur de recirculation du generateur 
de chaleur et Ie ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air sont toujours synchronises 
avec Ie ventilateur d'extraction principal. L'air exterieur et celui de la maison 
est melange et distribue dans toute la maison par Ie ventilateur de recircula­
tion. 

Il faut des systemes d'air de compensation pour les dispositifs evacuant plus de 
75 lis (160 pP/m) si l'on considere les gaz souterrains comme un probleme OU s'il 
y a des appareils a combustion ventiles par une cheminee. Les dispositifs 
d'evacuation susceptibles d'exiger de l'air de compensation sont, par exemple, 
les secheuses, les cuisinieres, les aspirateurs centraux et les VRC a cycles de 
degivrage non equilibres. 

CARACTERISTIQUES DU SYSTEME 

• Simple, prix de revient de base modique. 

• Aucune recuperation d'energie, de sorte que Ie cout de ventilation 
peut etre eleve. 

• Peut provoquer des courants d'air nuisant au confort de l'occupant 
pendant la saison de chauffage. 

• Ne desequilibrera pas les pressions de la maison, s'il est convenable­
ment regIe. 

SPECIFICATIONS DES COMPOSANTES DE BASE 

Tous LES VENTILATEURS. Capacite basee sur une difference de pression statique 
de 50 Pa (0,2 po CE) pour les ventilateurs en serie (conduits attaches aux deux 
cotes), 25 Pa (0,1 po CE) pour les ventilateurs raccordes (conduit attache a un 
seul cote) et 7,5 Pa (0,03 po CE) pour les ventilateurs non raccordes (sans con­
duit), sinon la conception doit etre conforme a la section 9.33. 

VENTILATEUR O'EXTRACTION PRINCIPAL. Approprie a un fonctionnement continuo 
Niveau sonore maximal de 2,0 sones. 

VENTILATEUR O'ARRIVEE O'AIR AUXILIAIRE. Approprie a un fonctionnement con­
tinu utilisant l'air exterieur. Niveau sonore maximal de 2,0 sones. 

VENTILATION O'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE OE CUISINE (AU BESOIN) • Peut etre 
une hotte de cuisiniere. Les ventilateurs d'extraction supplementaires de cui­
sine, qui contribuent a la capacite tot ale de ventilation, doivent avoir un niveau 
sonore maximal de 3,5 sones. 
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VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE SALLE DE BAINS (AU BESOIN) • Le 
niveau son ore maximal doit etre de 2,0 sones, si ce systeme doit contribuer a la 
capacite totale de ventilation. 

VENTILATEURS A AIR DE COMPENSATION. S'ils utilisent de l'air exterieur non 
rechauffe, les ventilateurs doivent etre approuves pour cet usage. Un dispositif 
de prechauffage de l'air exterieur, parfois conc;:u et construit sur demande, sera 
peut-etre necessaire. (Au moment de la publication, il n'existait pas sur Ie 
marche de systemes monobloc a air de compensation pour des applications 
residentielles.) 

DETECTEURS ET AVERTISSEURS DE MONOXYDE DE CARBONE. II faut en installer 
dans chaque piece ou se trouve un appareil a combustible solide dont les 
portes ne ferment pas substantiellement la chambre de combustion. Le dis­
positif doit etre con forme a la norme CAN/CGA 6.19-M, «Detecteurs de 
monoxyde de carbone residentiels». 

COMMANDES. Un interrupteur manuel central, portant l'etiquette «Ventilateur», 
actionne Ie ventilateur d'extraction principal, avec lequel sont synchronises Ie 
ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air et Ie ventilateur de recirculation du sys­
teme de chauffage a air pulse. Les ventilateurs d'extraction supplementaires 
sont actionnes par un interrupteur manuel dans chaque piece desservie. Les 
ventilateurs principal et supplementaires peuvent egalement etre actionnes 
par des commandes automatiques. Les systemes a air de compensation fonc­
tionnent automatiquement, en meme temps que Ie dispositif qu'ils desservent. 



_ AIO RESUME A L'INTENTION DES CONSTRUCTEURS 

• Option 3 (ventilation) 
• Ventilateur-recuperateur de chaleur couple a un systeme de 

chauffage a air pulse, reseau etendu de conduits d'evaluation 

DESCRIPTION DU SYSTEME 

Un VRC, controle par un interrupteur manuel central. eva cue l'air de la cuisine, 
des salles de bains et(ou) d'autres emplacements centraux et envoie de l'air 
exterieur au plenum de reprise d'air du generateur de chaleur. Le ventilateur 
de recirculation de ce dernier s'enclenche en meme temps que Ie VRC, melange 
l'air exterieur et interieur et Ie distribue dans toute la maison. Un VRC avec 
une commande de vitesse rapide ou lente peut a la fois servir de ventilateur 
d'extraction principal et assurer toute la ventilation sans depressuriser Ie loge­
ment. 

II faut des systemes d'air de compensation pour les dispositifs evacuant plus 
de 751/s (160 pP/m) si l'on considere les gaz souterrains comme un probleme OU 
s'il y a des appareils a combustion ventiles par une cheminee. Les dispositifs 
d'evacuation susceptibles d'exiger de l'air de compensation sont, par exemple, 
les secheuses, les cuisinieres, les aspirateurs centraux et les VRC a cycles de 
degivrage non equilibres. 

CARACTERISTIQUES DU SYSTEME 

• Le VRC prechauffe l'air exterieur, reduit les couts de chauffage et 
ameliore Ie confort de l'occupant. 

• Le VRC comprend des ventilateurs d'arrivee d'air et d'extraction, 
ainsi que certaines commandes. 

• Rendement certifie par Ie HVI (Home Ventilating Institute), donnees 
completes de conception facilement disponibles pour de nombreux 
VRC. 

• Les filtres et l'element central du VRC exigent un entretien regulier. 

• Le systeme coute plus cher a installer que les options 1 et 2. 

SPECIFICATIONS DES COMPOSANTES DE BASE 

Tous LES VENTILATEURS. Capacite basee sur une difference de pression sta­
tique de 50 Pa (0,2 po CE) pour les ventilateurs en serie (conduits attaches aux 
deux cotes), 25 Pa (0,1 po CE) pour les ventilateurs raccordes (conduit attache a 
un seul cote) et 7,5 Pa (0,03 po CE) pour les ventilateurs non raccordes (sans con­
duit), sinon la conception doit etre conforme a la section 9.33. 

VENTILATEUR-RECUPERATEUR DE CHALEUR. Le rendement doit etre certifie par Ie 
HVI en fonction de la CAN/CSA-C439, «Essai pour l'evaluation des perfor­
mances des echangeurs de chaleur». 

VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE CUISINE (AU BESOIN) • Peut etre 
une hotte de cuisiniere. Les ventilateurs d'extraction supplementaires de cui­
sine, qui contribuent a la capacite tot ale de ventilation, doivent avoir un 
niveau son ore maximal de 3,5 sones. 
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VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE SALLE DE BAINS (AU BESOIN) - Le 
niveau son ore maximal doit etre de 2,0 sones, si ce systeme doit contribuer a la 
capacite totale de ventilation. 

SYSTEME D'AIR DE COMPENSATION - S'ils utilisent de l'air exterieur non rechauffe, 
les ventilateurs doivent etre approuves pour cet usage. Un dispositif de 
prechauffage de l'air exterieur, parfois conc;:u et construit sur demande, sera 
peut-etre necessaire. (Au moment de la publication, il n'existait pas sur Ie 
marche de systemes monobloc a air de compensation pour des applications 
residentielles.) 

DETECTEURS ET AVERTISSEURS DE MONOXYDE DE CARBONE -II faut en installer 
dans chaque piece ou se trouve un appareil a combustible solide dont les 
portes ne ferment pas substantiellement la chambre de combustion. Le dis­
positif doit etre conforme ala norme CAN/CGA 6.l9-M, «Detecteurs de 
monoxyde de carbone residentiels». 

COMMANDES - Un interrupteur manuel centraL portant l'etiquette «Ventilateur», 
actionne Ie ventilateur-recuperateur de chaleur au debit d'air de l'extraction 
principale. Le ventilateur de recirculation du systeme de chauffage a air pulse 
est synchronise avec Ie VRC. Les ventilateurs d'extraction supplementaires 
sont actionnes par un interrupteur manuel dans chaque piece desservie. Tout 
comme Ie VRC, ils peuvent egalement etre actionnes par des commandes 
automatiques. Les systemes a air de compensation fonctionnent automatique­
ment. en meme temps que Ie dispositif qu'ils desservent. 
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• Option 4 (ventilation) 
• Ventilateur-recuperateur de chaleur couple a un systeme de 

chauffage a air pulse, reseau simplifie de conduits d'evacuation 

DESCRIPTION DU SYSTEME 

Un VRC, controle par un interrupteur manueL evacue l'air a partir du plenum 
de reprise d'air du generateur de chaleur et Ie remplace par de l'air exterieur. 
Le ventilateur de recirculation du generateur de chaleur s'enclenche en me me 
temps que Ie VRC, melange l'air exterieur et interieur et Ie distribue dans toute 
la maison. Un VRC avec une commande de vitesse rapide et lente peut a la 
fois servir de ventilateur d'extraction principal et assurer toute la ventilation 
sans depressuriser Ie logement. 

Des ventilateurs d'extraction supplementaires sont installes dans la cuisine et 
les salles de bains. 

II faut des systemes d'air de compensation pour les dispositifs evacuant plus 
de 75 lis (160 pP/m) si l'on considere les gaz souterrains comme un probleme OU 
s'il y a des appareils a combustion ventiles par une cheminee. Les dispositifs 
d'evacuation susceptibles d'exiger de l'air de compensation sont, par exemple, 
les secheuses, les cuisinieres, les aspirateurs centraux et les VRC a cycles de 
degivrage non equilibres. 

CARACTERISTIQUES DU SYSTEME 

• Installation plus simple que celIe du systeme de l'option 3. 

• Le VRC prechauffe l'air exterieur, reduisant les couts de chauffage et 
ameliorant Ie con fort de l'occupant. 

• Le VRC comprend des ventilateurs d'arrivee et d'extraction d'air et 
certaines commandes. 

• Rendement certifie en fonction du HVI, donnees completes de con­
ception facilement disponibles pour de nombreux VRC. 

• Les filtres et l'element central du VRC exigent un entretien regulier. 

• Le systeme coute plus cher a installer que les options 1 et 2. 

SPECIFICATIONS DES COMPOSANTES DE BASE 

Tous LES VENTILATEURS • Capacite basee sur une difference de pression sta­
tique de 50 Pa (0,2 po CE) pour les ventilateurs en serie (conduits attaches aux 
deux cotes), 25 Pa (0,1 po CE) pour les ventilateurs raccordes (conduit attache a 
un seul cote) et 7,5 Pa (0,03 po CE) pour les ventilateurs non raccordes (sans con­
duit), sinon la conception doit etre conforme a la section 9.33. 

VENTILATEUR-RECUPERATEUR DE CHALEUR. Le rendement doit etre certifie par Ie 
HVI en fonction de la CAN/CSA-C439, «Essai pour l'evaluation des perfor­
mances des echangeurs de chaleur». 

VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE CUISINE (AU BESOIN) • Peut etre 
une hotte de cuisiniere. Les ventilateurs d'extraction supplementaires de cui­
sine, qui contribuent a la capacite totale de ventilation, doivent avoir un 
niveau sonore maximal de 3,5 sones. 
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VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE SALLE DE BAINS (AU BESOIN) • Le 
niveau sonore maximal doit etre de 2,0 sones, si ce systeme doit contribuer a la 
capacite totale de ventilation. 

SYSTEME D'AIR DE COMPENSATION. S'ils utilisent de l'air exterieur non rechauffe, 
les ventilateurs doivent etre approuves pour cet usage. Un dispositif de 
prechauffage de l'air exterieur, parfois conc;u et construit sur demande, sera 
peut-etre necessaire. (Au moment de la publication, il n'existait pas sur Ie 
marche de systemes monobloc a air de compensation pour des applications 
residentielles.) 

DETECTEURS ET AVERTISSEURS DE MONOXYDE DE CARBONE. Il faut en installer 
dans chaque piece ou se trouve un appareil a combustible solide dont les 
portes ne ferment pas substantiellement la chambre de combustion. Le dis­
positif doit etre conforme a la norme CAN/CGA 6.19-M, «Detecteurs de 
monoxyde de carbone residentiels». 

COMMANDES. Un interrupteur manuel centraL portant l'etiquette «Ventilateur», 
actionne Ie ventilateur-recuperateur de chaleur au debit d'air de l'extraction 
principale. Le ventilateur de recirculation du systeme de chauffage a air pulse 
est synchronise avec Ie VRC. Les ventilateurs d'extraction supplementaires 
sont actionnes par un interrupteur manuel dans chaque piece desservie. Tout 
comme Ie VRC, ils peuvent egalement etre actionnes par des commandes 
automatiques. Les systemes a air de compensation fonctionnent automatique­
men!, en meme temps que Ie dispositif qu'ils desservent. 
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• Option 5 (ventilation) 
• Ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air non couple a un systeme de 

chauffage a air pulse 

DESCRIPTION DU SYSTEME 

Un ventilateur d'extraction principal, contra Ie par un interrupteur manuel cen­
tral, eva cue l'air a partir de la cuisine, des salles de bains et(ou) d'autres 
emplacements centraux. Un ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air avec appareil 
de chauffage fournit de l'air exterieur au moyen d'un reseau de conduits de 
petit diametre et de grilles situees en haut des murs de chaque chambre, a tous 
les etages sans chambre et, s'il n'y a aucun etage sans chambre, a la princi­
pale aire de sejour, chaque fois que Ie ventilateur d'extraction principal fonc­
tionne. 

II faut des systemes d'air de compensation pour les dispositifs evacuant plus 
de 751/s (160 pP/m) si l'on considere les gaz souterrains comme un probleme OU 
s'il y a des appareils a combustion ventiles par une cheminee. Les dispositifs 
d'evacuation susceptibles d'exiger de l'air de compensation sont, par exemple, 
les secheuses, les cuisinieres, les aspirateurs centraux et les VRC a cycles de 
degivrage non equilibres. 

CARACTERISTIQUES DU SYSTEME 

• Aucune recuperation d'energie, de sorte que Ie cout de la ventilation 
peut etre eleve. 

• L'air auxiliaire d'arrivee doit etre prechauffe. 

• L'air de ventilation frais peut nuire au confort de l'occupant pendant 
la saison de chauffage. 

• Ne desequilibrera pas les pressions de la maison s'il est convenable­
ment regIe. 

SPECIFICATIONS DES COMPOSANTES DE BASE 

Tous LES VENTILATEURS. Capacite basee sur une difference de pression sta­
tique de 50 Pa (0,2 po CE) pour les ventilateurs en serie (conduits attaches aux 
deux cotes), 25 Pa (0,1 po CE) pour les ventilateurs raccordes (conduit attache a 
un seul cote) et 7,5 Pa (0,03 po CE) pour les ventilateurs non raccordes (sans con­
duit), sinon la conception doit etre conforme a la section 9.33. 

VENTILATEUR D'EXTRACTION PRINCIPAL. Approprie a un fonctionnement continuo 
Niveau son ore maximal de 2,0 sones. 

VENTILATEUR AUXILIAIRE D'ARRIVEE D'AIR. Approprie a un fonctionnement con­
tinu utilisant l'air exterieur. Niveau sonore maximal de 2,0 sones. 

VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE CUISINE (AU BESOIN) • Peut etre 
une hotte de cuisiniere. Les ventilateurs d'extraction supplementaires de cui­
sine, qui contribuent a la capacite totale de ventilation, doivent avoir un 
niveau sonore maximal de 3,5 sones. 

VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE SALLE DE BAINS (AU BESOIN) • Le 
niveau sonore maximal doit etre de 2,0 sones, si ce systeme doit contribuer a la 
capacite totale de ventilation. 
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SYSTEME D'AIR DE COMPENSATION. S'ils utilisent de l'air exterieur non rechauffe, 
les ventilateurs doivent etre approuves pour cet usage. Un dispositif de 
prechauffage de l'air exterieur, parfois con<;u et construit sur demande, sera 
peut-etre necessaire. (Au moment de la publication, il n'existait pas sur Ie 
marche de systemes monobloc a air de compensation pour des applications 
residentielles.) 

DETECTEURS ET AVERTISSEURS DE MONOXYDE DE CARBONE. II faut en installer 
dans chaque piece ou se trouve un appareil a combustible solide dont les 
portes ne ferment pas substantiellement la chambre de combustion. Le dis­
posit if doit etre conforme a la norme CAN/CGA 6.19-M, «Detecteurs de 
monoxyde de carbone residentiels». 

COMMANDES. Un interrupteur manuel central, portant l'etiquette «Ventilateur», 
actionne Ie ventilateur d'extraction principal et Ie ventilateur auxiliaire 
d'arrivee d'air. Les ventilateurs d'extraction supplementaires sont actionnes 
par un interrupteur manuel dans chaque piece desservie. Tout comme Ie venti­
lateur d'extraction principal, ils peuvent egalement etre actionnes par des com­
mandes automatiques. Les systemes a air de compensation fonctionnent 
automatiquement, en meme temps que Ie dispositif qu'ils desservent. Un 
appareil rechauffe prealablement l'air auxiliaire d'arrivee a au moins 12°C. 
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• Option 6 (ventilation) 
• Ventilateur-recuperateur de chaleur non couple a un systeme de 

chauffage a air pulse 

DESCRIPTION DU SYSTEME 

Un VRC, controle par un interrupteur manueL eva cue l'air de la cuisine, des 
salles de bains ou d'autres emplacements centraux et achemine l'air exterieur 
au moyen d'un reseau de conduits de petit diametre a chaque chambre, a tous 
les etages sans chambre et, s'il n'y a pas d'etage sans chambre, a la principale 
aire de sejour. Un VRC avec une commande de vitesse rapide ou lente peut a 
la fois servir de ventilateur d'extraction principal et assurer toute la ventilation 
sans depressuriser Ie logement. 

II faut des systemes d'air de compensation pour les dispositifs evacuant plus 
de 7511s (160 pP/m) si l'on considere les gaz souterrains comme un probleme OU 
s'il y a des appareils a combustion ventiles par une cheminee. Les dispositifs 
d'evacuation susceptibles d'exiger de l'air de compensation sont, par exemple, 
les secheuses, les cuisinieres, les aspirateurs centraux et les VRC a cycles de 
degivrage non equilibres. 

CARACTERISTIQUES DU SYSTEME 

• Le VRC prechauffe l'air exterieur, reduisant les couts d'exploitation 
et ameliorant Ie confort de l'occupant. 

• Le VRC est fourni avec des ventilateurs d'arrivee et d'extraction d'air 
et certaines commandes. 

• Rendement certifie par Ie HVI, donnees completes de conception 
facilement disponibles pour de nombreux VRC. 

• Les filtres et l'element principal des VRC exigent un entretien 
regulier. 

SPECIFICATIONS DES COMPOSANTES DE BASE 

Tous LES VENTILATEURS. Capacite basee sur une difference de pression sta­
tique de 50 Pa (0,2 po CE) pour les ventilateurs en serie (conduits attaches aux 
deux cotes), 25 Pa (0,1 po CE) pour les ventilateurs raccordes (conduit attache a 
un seul cote) et 7,5 Pa (0,03 po CE) pour les ventilateurs non raccordes (sans con­
duit), sinon la conception doit etre conforme a la section 9.33. 

VENTILATEUR-RECUPERATEUR DE CHALEUR. Le rendement doit etre certifie par Ie 
HVI en fonction de la CAN/CSA-C439, «Essai pour l'evaluation des perfor­
mances des echangeurs de chaleur». 

VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE CUISINE (AU BESOIN) • Peut etre 
une hotte de cuisiniere. Les ventilateurs d'extraction supplementaires de cui­
sine, qui contribuent a la capacite totale de ventilation, doivent avoir un 
niveau son ore maximal de 3,5 sones. 

VENTILATION D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE DE SALLE DE BAINS (AU BESOIN) • Le 
niveau sonore maximal doit etre de 2,0 sones, si ce systeme doit contribuer a la 
capacite totale de ventilation. 
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SYSTEME D'AIR DE COMPENSATION. S'ils utilisent de l'air exterieur non rechauffe, 
les ventilateurs doivent etre approuves pour cet usage. Un dispositif de 
prechauffage de l'air exterieur, parfois con<;:u et construit sur demande, sera 
peut-etre necessaire. (Au moment de la publication, il n'existait pas sur Ie 
marche de systemes monobloc a air de compensation pour des applications 
residentielles.) 

DETECTEURS ET AVERTISSEURS DE MONOXYDE DE CARBONE. II faut en installer 
dans chaque piece ou se trouve un appareil a combustible solide dont les 
portes ne ferment pas substantiellement la chambre de combustion. Le dis­
posit if doit etre conforme a la norme CAN/CGA 6.19-M, «Detecteurs de 
monoxyde de carbone residentiels». 

COMMANDES. Un interrupteur manuel centraL portant l'etiquette «Ventilateur», 
actionne Ie ventilateur-recuperateur de chaleur au debit d'air de l'extraction 
principale. Les ventilateurs supplementaires sont actionnes par un interrup­
teur manuel dans chaque piece desservie. Le VRC et les ventilateurs d'extrac­
tion supplementaires peuvent egalement etre actionnes par des commandes 
automatiques. Les systemes a air de compensation fonctionnent automatique­
ment, en meme temps que Ie dispositif qu'ils desservent. 
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REUSSIR LA PREMIERE FOIS 

Dans n'importe que 1 projet de construction, une bonne planification et des com­
munications claires permettent d'eviter bien des problemes. C'est speciale­
ment vrai pour les systemes de ventilation residentielle, car les exigences sont 
nouvelles et encore mal connues et comprises. Pour reduire Ie plus possible 
les problemes de communication: 

~ recourir a des installateurs ayant suivi une formation d'installation de 
ventilation comme celIe offerte par l'Institut canadien du chauffage, 
de la climatisation et de la refrigeration (HRAI); 

~ preparer des dessins de conception et des devis detailles pour Ie sys­
teme de ventilation, y compris les schemas; 

~ donner des exemplaires a tous les corps de metier vises, pour qu'ils 
les examinent afin que: 

• tous les trous requis dans les fondations de bet on puissent etre 
coules en place; 

• Ie compteur de gaz, les tuyaux de remplissage de mazout, les events 
des appareils a combustion, les sorties de secheuse, les garages, 
les allees, les terrasses en bois, les escaliers, etc. ne nuisent pas a 
l'emplacement prevu des hottes d'arrivee ou d'extraction d'air, des 
fenetres, etc.; 

• les conduits puissent etre achemines dans les espaces entre les 
montants et les solives; 

• les emplacements et types de commandes soient clairement sti­
pules; 

• les services de plomberie et d'electricite soient fournis au besoin; 

~ s'assurer que la responsabilite de chaque aspect de !'installation du 
systeme de ventilation a ete attribuee et que chaque corps de metier 
connait ses responsabilites; 

~ informer sans tarder tous les corps de metier interesses de tous les 
changements a la conception du systeme; 

~ in specter etroitement les travaux avant leur cloture; s'assurer qu'ils 
ont ete correctement executes et que les cables et conduits de com­
mandes sont en place; 

~ in specter et mettre a l' essai les systemes acheves pour verifier leur 
fonctionnement et s'assurer que les composantes sont conformes aux 
exigences du CNB; 

~ donner suite aux problemes; informer les corps de metier pour 
empecher que les memes problemes ne se produisent sur des 
chantiers futurs. 
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RESPONSABILITES DU CONSTRUCTEUR 

Le constructeur est responsable du rendement du systeme de ventilation, et 
doit s'assurer que l'on s'est conforme 0 tous les codes et normes. Pour cette rai­
son, il doit posseder une bonne connaissance generale des installations et de 
l'equipement de ventilation residentielle, meme s'il a 0 son service des concep­
teurs et des gens de metier competents pouvant lui fournir des renseignements 
detailles en matiere de conception. 

Une formation en matiere de conception et d'installation des systemes de venti­
lation residentielle est dispensee par certains colleges, organismes et fabri­
cants. L'Institut canadien du chauffage, de la climatisation et de la refrigera­
tion (HRAI) (numero de telephone 800-267-2231) offre des programmes nationaux 
de formation et de certification professionnelles pour les concepteurs et les 
installateurs de systemes residentiels de chauffage, de climatisation et de ven­
tilation. 

Tout aussi importante est l'obligation du constructeur d'enseigner au proprie­
taire Ie fonctionnement et l'entretien du systeme de ventilation. II doit fournir 
au proprietaire la documentation pertinente, de meme que les schemas et les 
renseignements sur Ie fonctionnement du systeme, ainsi que Ie nom de l'instal­
lateur de ce dernier. 

CODES DE L'ENERGIE 
ET VENTILATION RESIDENTIELLE 

Les codes de l'energie fixent les normes minimales de rendement energetique 
pour les bd:timents. Ces codes ont ete mis en oeuvre dans certaines regions du 
Canada et sont en cours d'elaboration pour d'autres. Une fois devenus execu­
toires,les codes comprendront, 0 l'egard des systemes de ventilation residen­
tielle, des exigences superieures a celles des codes du bd:timent. Les codes de 
l'energie pourront exiger des registres automatiques dans les systemes de 
l'option 1 et des VRC dans les regions froides ou dans les maisons munies de 
radiateurs electriques autonomes. 

Les maisons construites dans Ie cadre du Programme de demonstration de la 
maison 0 haut rendement energetique R-2000 presentent aussi des exigences 
speciales pour les systemes de ventilation. Le concepteur doit connaltre toutes 
les exigences speciales en la matiere. Le constructeur doit s'assurer que les 
systemes installes sont conformes au CNB, au code de l'energie ainsi qu'o 
toutes les autres exigences des autorites competentes. 

~2000 
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INTRODUCTION 

L'introduction expose la raison d'etre du 

present manueL la necessite de la ventila­

tion et Ie cout de l'utilisation ou de la non­

utilisation d'un systeme residentiel de 

ventilation mecanique. 



Liste de verification 
de la strategie 
de la QAI: 

o suppression des sources 

o substitution 

o limitation des sources 

o controle des sources 

o extraction locale 

o ventilation generale 

_ B2 INTRODUCTION 

OBJET DU MANUEL 

Le present manuel a pour but d'aider les constructeurs competents et les instal­
lateurs de CVC residentiels a com prendre les exigences de la section 9.32, 
Ventilation, du CNB, et a presenter six options conformes aces exigences. 

Un constructeur n'est pas limite aux systemes de ventilation decrits dans Ie 
present manuel. Ces derniers ont ete choisis pour etre applicables a la plupart 
des cas, mais il peuvent ne pas convenir a certaines conceptions de maison ou 
a certains besoins d'occupants. 

IMPORTANCE DE LA VENTILATION 

Toutes les maisons ont besoin d'air frais pour resister a I'humidite, au dioxyde 
de carbone produit par les occupants, aux odeurs habituelles des habitations 
ainsi qu'aux polluants interieurs. Par Ie passe, les occupants dependaient 
d'une construction poreuse et ouvraient leurs fenetres pour contraler les odeurs 
et I'humidite, de sorte que les logements etaient froids et exposes aux courants 
d'air en hiver, et 1'0n contralait fort peu Ie debit de la ventilation fournie. Meme 
dans les maisons tres poreuses, il faut une ventilation mecanique pour main­
tenir une qualite raisonnable de l'air par temps chaud et calme. 

A la suite de la demande a l'egard de maisons plus confortables et plus eco­
nergetiques, les nouvelles maisons sont plus etanches. On utilise davantage 
de materiaux et de finis synthetiques, de nettoyeurs domestiques et de pro­
duits d'hygiene personnelle qui degagent des composes chimiques complexes. 
Les polluants interieurs de l'air nuisent a la sante de 1'0ccupant, de sorte que Ie 
CNB exige des systemes de ventilation mecanique dans tous les nouveaux 
logements. 

ELEMENTS D'UN PROGRAMME EFFICACE DE 
QUALITE DE L'AIR AMBIANT 

La ventilation n'est qu'un element d'un programme efficace de qualite de l'air 
intedeur (QAI), tout comme : 

~ la suppression des sources (p. ex., entreposage des produits chimi­
ques a l'exterieur de l'aire de sejour); 

~ la substitution (p. ex., selection de tissus naturels et de materiaux de 
construction a faible emission); 

~ la limitation des sources (p. ex., entreposage des produits chimiques 
domestiques dans un cabinet etanche a l'air et branche directement 
sur un systeme d'extraction); 

~ Ie contrale des sources (p. ex., depressurisation des elements sous la 
dalle pour freiner l'entree du radon); 

~ l'evacuation locale (p. ex., hotte de cuisiniere). 

II faut tenir compte de tous ces facteurs pour assurer une gestion efficace de la 
qua lite de l'air interieur. Des mesures extraordinaires pourront s'imposer dans 
les logements OU les occupants sont sensibles aux produits chimiques. 



INTRODUCTION 83_ 

COOT DE LA VENTILATION 

Le conditionnement de l'air exterieur (c'est-a-dire, chauffage, refroidissement. 
humidification et filtrage) coute de l'argent, que l'air entre par un ventilateur 
ou par des breches dans l'enveloppe. Un logement etanche a l'air et dote d'une 
ventilation mecanique suffisante coutera moins cher a chauffer qu'un logement 
suffisamment expose aux courants d'air pour assurer Ie maintien habituel de 
la qua lite de l'air interieur. En outre, un logement etanche a l'air et conven­
ablement venti Ie sera moins endommage par la condensation dans et sur les 
fenetres et les murs, et dans Ie grenier, et les occupants beneficieront d'un 
milieu interieur plus sain et plus confortable. 

La recuperation d'energie accroit Ie prix de revient initial d'un systeme, mais 
reduit les frais d'utilisation puisque l'energie de l'air d'evacuation est 
recuperee pour chauffer l'air exterieur d'arrivee. Plusieurs fabricants pro­
duisent des ventilateurs residentiels monobloc avec echangeurs de chaleur 
integres. Ces systemes sont generalement appeles ventilateurs-recuperateurs 
de chaleur ou VRC. 

La ventilation par recuperation d'energie est un choix econergetique. Etant 
donne que ceUe recuperation reduit largement Ie cout d'exploitation du sys­
teme de ventilation et permet de conditionner et de distribuer l'air exterieur 
sans inconfort, les occupants sont beaucoup plus susceptibles d'utiliser Ie sys­
teme de ventilation selon les instructions. 
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EXIGENCES DU 
CODE 

Voici une vue d' ensemble des exigences en 

matiere de ventilation residentielle figu­

rant dans Ie CNB de 1995. 



Ventilation generale 

Extraction supplementaire 

• C2 EXIGENCES DU CODE 

QUE REGIT LE CODEt 

La Partie 9 du CNB, Maisons et petits batiments, section 32, Ventilation, stipule 
que: 

~ tous les logements alimentes a l'electricite doivent etre dotes d'une 
ventilation mecanique; 

~ des systemes de ventilation autonomes desservant un seullogement 
peuvent etre con<;:us conformement a la section 9.32 du CNB ou a la 
norme CAN/CSA-F326, «Ventilation mecanique des habitations». 

La section 9.32 porte sur les exigences de ventilation et d'extraction, la protec­
tion c~ntre la depressurisation de la maison, les dimensions des conduits, la 
distribution de l'air exterieur, les capacites des ventilateurs, les ventilateurs­
recuperateurs de chaleur, les hottes exterieures d'admission et d'extraction 
d'air, ainsi que !'installation des systemes. 

LIMITATIONS 

La section 9.32 ne s'applique pas aux collectifs d'habitation OU deux logements 
ou plus partagent un meme systeme de ventilation. Elle ne vise pas a repondre 
aux besoins en ventilation des espaces ou des activites constituant d'impor­
tantes sources de contamination aerienne. La conformite aux exigences de la 
section 9.32 ne garantit pas une qualite acceptable de l'air, surtout pour les per­
sonnes souffrant de sensibilite aigue aux produits chimiques ou lorsque les 
occupants fument. 

ELEMENTS FONDAMENTAUX D'UN 
SYSTEME DE VENTILATION MECANIQUE 
CONFORME A LA PARTIE 9 

Les systemes de ventilation mecanique con<;:us en fonction de la Partie 9 du 
CNB doivent : 

~ avoir une capacite totale de ventilation (c'est-a-dire, la capacite de 
fonctionner a un certain debit) determinee par Ie nombre et Ie type de 
pieces et d'espaces dans Ie logement; 

~ avoir un systeme d'extraction principal capable de fonctionner en con­
tinu a un debit de circulation d'air d'au moins 50 p. 100 de la capacite 
totale de ventilation; 

~ comprendre un moyen de distribuer l'air exterieur a certaines aires de 
la maison; 

~ evacuer directement l'air de toutes les cuisines, salles de bains et toi­
lettes; 

~ baser la selection des ventilateurs sur la capacite de fournir la circu­
lation d'air requise; 

~ utiliser des systemes d'extraction et de ventilation dont Ie niveau 
son ore (bruit) ne depasse pas une certaine limite; 

~ fournir des systemes d'air de compensation pour des dispositifs 
extrayant plus de 75 lis (160 pP/m) si les gaz souterrains sont consi­
deres comme un probleme ou si Ie logement est dote d'un appareil a 
combustible non solide, ventile par une cheminee; 
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~ fournir des detecteurs ou des avertisseurs de monoxyde de carbone 
(CO) dans les pieces ou se trouvent des appareils a combustible 
solide, si ces derniers n'ont pas de portes qui ferment substantielle­
ment la chambre de combustion, ou si l'on ne fournit pas d'air de 
reprise pour les gros dispositifs d'extraction. 

VENTILATION NATURELLE 

On assure la ventilation naturelle en ouvrant des fenetres ou en amenageant 
d'autres events pour un espace. Les logements sans electricite doivent etre 
dotes d'une ventilation naturelle. 

Les maisons dotees d'une ventilation mecanique peuvent utiliser la ventilation 
naturelle pour contraler la canicule en ete. Si une piece ou une aire habitable 
dans une maison n'est pas dotee de ventilation naturelle, elle doit avoir un 
taux de ventilation mecanique d'un demi-renouvellement d'air par heure si 
l'espace est climatise, et d'un renouvellement d'air s'il ne l'est pas. 

Le CNB stipule les aires de ventilation ouvrables et non obstruees qu'il faut 
amenager pour se conformer au Code. 

DEPRESSURISATION D'UNE MAISON 

Le CNB autorise des modeles de systemes mecaniques pouvant parfois depres­
suriser la maison. Ce phenomene se produit lorsque la quantite d'air evacuee 
mecaniquement d'une maison (ou d'un espace dans une maison) depasse la 
quantite d'air fourni mecaniquement a la maison (ou a l'espace). Les 
secheuses, les aspirateurs centraux, les ventilateurs d'extraction, les disposi­
tifs d'evacuation pour les barbecues de cuisinieres, Ie cycle de degivrage de 
certains VRC et ventilateurs de recirculation de generateur peuvent causer une 
depressurisation locale ou complete d'une maison. 

AVERTISSEMENT: II est possible que les niveaux d'evacuation non 
equilibree autorises dans Ie CNB causent un grand nombre d'emana­
tions de gaz d'appareils de combustion, notamment dans les maisons 
de petites dimensions ou etanches a l'air. II se peut que la depressuri­
sation depasse les niveaux permis dans les codes reglementant 
!'installation d'appareils a combustion ventiles (p. ex., CAN/CGA B149). 
Les solutions les plus efficaces a ce probleme sont les suivantes : 

~ installer des appareils de combustion resistant aux emanations de 
gaz provoquees par la pression; 

~ eviter d'utiliser des appareils a extraction non equilibres; 

~ installer des systemes d'air de compensation de maniere que l'evacu­
ation de l'air soit equilibree a tout moment par un apport egal d'air de 
com pensation. 

Air de compensation pour 
les fortes extractions 
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La depressurisation devient preoccupante lorsqu'elle entrave la ventilation 
complete des produits de combustion degages par les appareils de combustion 
(refoulement ou emanations) ou lorsqu'elle augmente la circulation de gaz 
souterrains dans les aires d'habitation. L'evacuation incomplete des produits 
de combustion et des gaz souterrains peut nuire a la sante des occupants de la 
maison. Les types d'appareils de combustion susceptibles d'entrainer des 
emanations attribuables a la pression sont generalement identifiables par Ie 
fait qu'ils sont ventiles par une cheminee d'evacuation naturelle plut6t que par 
un dispositif utilisant un ventilateur pour recueillir et expulser les produits de 
combustion de la maison. Les appareils de chauffage au gaz a aspiration 
naturelle avec coupe-tirage et les appareils de chauffage au mazout avec re­
gistres barometriques sont des exemples d'appareils pouvant occasionner des 
emanations. Au nombre des expressions generalement utili sees pour designer 
des appareils resistant aux emanations, mentionnons «a conduit mural d'evac­
uation», «a event mural» et «a ventouse». Presque tous les foyers, y compris 
ceux dotes de portes «etanches a l'air», peuvent produire des emanations. La 
plupart des appareils domestiques de cuisson au gaz et certains «appareils 
decoratifs de combustion» ne sont pas con9us pour etre ventiles. 

Le CNB exige qu'on limite les risques que presentent, pour les occupants, les 
emanations de gaz de combustion et les gaz souterrains. II faut fournir de l'air 
exterieur ala maison par des moyens mecaniques pour compenser l'air extrait 
par Ie ventilateur d'extraction principal. II faut un apport d'air de compensa­
tion pour limiter la depressurisation causee par des dispositifs evacuant plus 
de 751/s (160 pP/m) si les gaz souterrains sont consideres comme un probleme, 
ou si la maison contient des appareils a combustible non solide ventiles par 
une cheminee. II faut installer des detecteurs et avertisseurs de CO dans les 
pieces ou se trouvent des appareils a combustible solide non munis de portes 
qui ferment substantiellement la chambre de combustion. Si l'on installe dans 
la maison des appareils a combustible solide dotes de portes fermant sub­
stantiellement la chambre de combustion et des dispositifs evacuant plus de 
751/s (160 pP/m), il faut soit prevoir de l'air de compensation, soit installer des 
detecteurs ou avertisseurs de CO dans toutes les pieces ou se trouvent les 
appareils a combustible solide. 

En brulant, les combustibles solides produisent de grandes quantites de CO. 
S'ils fonctionnent convenablement, les appareils a combustible non solide 
degagent tres peu de CO. Par consequent, des detecteurs ou avertisseurs de 
CO sont utiles pour deceler les faibles niveaux d'emanation de gaz effluents 
degages par les appareils a combustible solide, mais non ceux des appareils a 
combustible non solide. Les deux types de combustion produisent de nom­
breux autres polluants nuisibles a la sante de l'occupant. 

Le niveau de depressurisation depend de l'evacuation nette a partir de la mai­
son (c'est-a-dire, l'exces d'air evacue par rapport a l'air d'admission) et la per­
meabilite de la maison ou du local a l'air. 
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LE CODE 

Le texte de la section 9.32, Ventilation, du CNB est celui qu'utiliseront les 
agences d'application du Code pour evaluer la conception ou !'installation d'un 
systeme de ventilation. Si tout renseignement figurant dans Ie present manuel 
est en conflit avec Ie CNB, ce dernier aura preseance . 

. Le CNB comprend des notes dans une annexe pour la section 9.32. L'annexe est 
une partie non executoire du Code, qui fournit Ie contexte general et des 
details sur les exigences proprement dites du Code, afin d'indiquer !'intention 
du comite responsable de ceUe section du Code. 
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COMPOSANTES 
DES SYSTEMES 

La presente section donne des 
renseignements sur certaines 
composantes determinees des 
systemes de ventilation: 

~ VENTILATEURS 

~ HOTTES EXTERIEURES 

~ GRILLES ET DIFFUSEURS 

~REGISTRES 

~ VENTILATEURS D'AIR DE 
COMPENSATION 

~ RECHAUFFEURS 
D'AIR EXTERIEUR 

~ COM MAN DES DES SYSTEMES 
DE VENTILATION 

~ VENTILATEURS­
RECUPERATEURS DE 
CHALEUR (VRC) 

~CONDUITS 



TESTE/HOMOLOGUE 

HOME VENTILATING INSTITUTE­
DIVISION OF AMCA 

_ 02 COMPOSANTES DES SYSTEMES 

VENTILATEURS 

Les systemes de ventilation conformes a la section 9.32, Ventilation, du CNB exi­
gent des ventilateurs pour l'extraction, l'apport d'air exterieur, voire l'air de com­
pensation. En choisissant un ventilateur, il faut tenir compte de plusieurs 
criteres, detailles ci-apres. 

HOMOLOGATION D'UN VENTILATEUR 

Les ventilateurs doivent etre conformes a la norme C22.2 n° 113-M de 
l'Association canadienne de normalisation (CSA), «Ventilateurs», qui comprend 
des exigences applicables a la securite en matiere d'electricite, d'incendie et de 
blessures personnelles. La norme ne prevoit pas d'essais sur Ie debit d'air ou Ie 
niveau sonore. Les ventilateurs homologues en fonction de la norme portent la 
marque de certification de l'Association. 

L'accumulation de graisse et la condensation sur les surfaces froides et les com­
posantes electriques des ventilateurs peuvent etre dangereuses. Aussi, les ven­
tilateurs servant a evacuer l'air dans une cuisine ou a faire entrer l'air exterieur 
non rechauffe doivent etre con<;us et approuves par Ie fabricant pour de tels 
usages. 

En vertu de la section 9.32, la capacite d'un ventilateur et son niveau sonore 
doivent etre determines conformement a la norme CAN\CSA-C-2S0-M, «Essai 
pour l'evaluation des performances des echangeurs de chaleur». Le Home 
Ventilating Institute (HVI) publie des donnees sur Ie debit et Ie niveau sonore en 
fonction de cette norme, pour les ventilateurs residentiels, dans Ie «Certified 
Home Ventilating Products Directory». Les produits mis a l'essai et homologues 
par Ie HVI doivent afficher l'etiquette de l'Institut, laquelle constitue Ie principal 
moyen d'identifier des produits testes et certifies par celui-ci. Le repertoire est 
offert gratuitement aux adresses suivantes : 

HVI 
30 West University Drive 
Arlington Heights, Illinois 
S0004-1893 

ou HRAICanada 
5045 Orbit~r Drive 
Building 1 L Suite 300 
Mississauga, Ontario 
L4W 4Y4 

RENDEMENT D'UN VENTILATEUR PAR RAPPORT AU DEBIT D'AIR 

Dans la norme CAN/CSA-C2S0-M, la capacite d'un ventilateur est exprimee en 
termes de chute de pression (c'est-a-dire, nombre de conduits et de raccords par 
lesquels l'air doit circuler) et de circulation de l'air. Les ventilateurs doivent 
pouvoir deplacer au moins autant d'air qu'il faut pour leur application prevue, 
mais ne doivent pas depasser de beau coup ce niveau. 

Si les diagrammes et tableaux sur les dimensions des conduits figurant a la sec­
tion 9.32 sont utilises, la capacite d'un ventilateur doit etre fondee sur des pres­
sions (statiques) de 50 Pa (0,2 po CE) pour les ventilateurs en serie, 25 Pa (0,1 po 
CE) pour les ventilateurs raccordes (conduit branche sur un seul cote du ventila­
teur) ou 7,5 Pa (0,03 po CE) pour les ventilateurs non raccordes (c'est-a-dire, sans 
conduit annexe). 
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NIVEAU SONORE DES VENTILATEURS 

Le CNB stipule les niveaux sonores (de bruit) maximaux pour les ventilateurs 
assurant la capacite totale de ventilation, sauf les VRC et les ventilateurs ne 
contribuant pas a cette capacite. 

Les niveaux sonores maximaux sont de 2,0 sones pour Ie ventilateur d'extraction 
principal, les ventilateurs auxiliaires d'arrivee d'air et les ventilateurs d'extrac­
tion supplementaires de la salle de bains, et de 3,5 sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de la cuisine. Les donnees sur Ie niveau sonore 
sont publiees dans Ie «Certified Home Ventilating Products Directory» du HVI. 
Les fabricants donnent des instructions sur la fa<;on d'installer des ventilateurs 
pour se limiter a un niveau sonore minimal. Une derogation a leurs instructions 
augmentera generalement Ie niveau sonore de l'instrument. 

CONFIGURATION DES VENTILATEURS 

Les ventilateurs helicoldaux sont peu couteux et conviennent a des applications 
a faible pression, notamment pour les salles de bains, les hottes de cuisiniere et 
les ventilateurs muraux. En general, les conduits ne doivent etre branches que 
du cote de la sortie du ventilateur car la circulation d'air diminue rapidement a 
mesure qu'augmente Ie nombre de conduits ou de raccords. 

Les ventilateurs centrifuges sont moins sensibles au nombre de conduits et de 
raccords et s'adaptent a des conduits places a la fois en amont et en aval. Us 
sont normalement installes dans les VRC, ainsi que dans les hottes de cuisiniere 
et systemes d'evacuation centraux de haute qualite. 

Les ventilateurs centrifuges en serie (avec les conduits) sont populaires comme 
ventilateurs d'extraction centraux a cause de leur commodite d'installation, de 
leur bon rendement et de leur fonctionnement silencieux. 

DURABILITE DES VENTILATEURS (DUREE DE VIE) 

Les ventilateurs d'extraction principaux et les ventilateurs auxiliaires d'arrivee 
d'air doivent pouvoir assurer un fonctionnement continu durant de longues peri­
odes. La qualite des roulements, l'equilibre du rotor et la resistance de la con­
struction sont autant de facteurs qui influent sur la longevite. 
Malheureusement, aucune verification par des tiers ne permet d'evaluer la dura­
bilite d'un ventilateur determine. Les garanties d'un produit, l'experience 
anterieure et les recommandations des gens de metier sont les meilleurs 
moyens de determiner la fiabilite d'un produit. 

COOTS D'UN VENTILATEUR 

Le cout installe (ou prix de revient pour un constructeur) de ventilateurs de 
meilleure qualite est souvent in£erieur a celui des modeles economiques car ils 
sont souvent plus faciles a installer et moins susceptibles de fa ire l'objet d'un 
rappel. 

Le cout d'utilisation est Ie cout paye par l'occupant pour faire fonctionner et 
entretenir un ventilateur. Les modeles de meilleure qualite sont susceptibles de 
consommer moins d'electricite et d'exiger moins d'entretien. Les ventilateurs 
trop gros consomment plus d'electricite et augmentent les besoins en matiere de 
chauffage et de climatisation. Les dimensions et l'efficacite sont d'importants 
criteres de selection pour des ventilateurs appeles a fonctionner plusieurs mil­
liers d'heures par annee. 
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HOTTES EXTERIEURES 

Les hottes exterieures d'arrivee et d'extraction d'air doivent penetrer l'enveloppe 
du bdtiment de maniere a preserver l'integrite de l'ecran pare-pluie a l'exterieur 
et du pare-air et du pare-vapeur a l'interieur. Elles doivent empEkher la pluie, la 
neige, Ie vent, les oiseaux et les rongeurs de penetrer a l'interieur. 

Les codes des combustibles stipulent les intervalles minimaux entre les penetra­
tions dans l'enveloppe et les appareils de combustion, en ce qui concerne les 
events de gaz effluents, les compteurs de gaz, les tuyaux de remplissage de 
mazout, etc. Ces intervalles s'appliquent notamment aux ouvertures de fenetres 
et aux hottes d'arrivee et d'extraction d'air. En indiquant sur les dessins tous les 
emplacements de penetration et tous les services exterieurs, on contribuera 
largement a assurer Ie respect de ces restrictions. 

Les hottes ont un «COlIt de rendement» car elles entrainent une chute de pression. 
Lorsqu'une hotte est fournie avec un ventilateur qui a ete homologue, il faut 
l'utiliser. Voici les caracteristiques souhaitables pour une hotte : 

~ «zone libre» de la hotte au moins aussi grande que Ie conduit desservi; 

~ facilite de scellement de la hotte a l'ecran pare-pluie et au pare-air du 
bdtiment pour empecher la penetration d'air et d'eau dans l'enveloppe 
du bdtiment; 

~ une methode sure pour brancher Ie conduit a la hotte; 

~ une protection c~ntre les intemperies pour prevenir l'entree des precipi­
tations; 

~ une construction qui ne se deteriorera pas a la suite de l'exposition a la 
lumiere du soleil et qui est suffisamment robuste pour resister a des 
chocs et a des heurts accidentels; 

~ un ecran c~ntre les oiseaux et les rongeurs (au besoin); si les dimen­
sions du treillis sont inferieures a 6 mm 0/4 po), la surface brute de 
l'ecran doit etre au moins Ie triple de celle du conduit correspondant, et 
Ie treillis doit etre amovible pour etre nettoye sans necessiter d'outils 
speciaux; 

~ une construction a double bride ou «bride de pare-vapeur» pour accueil­
lir les branchements de conduits isoles. 

EXIGENCES DES HOTTES D'EVACUATION 

~ 11 faut des registres anti-refoulement dans tous les conduits d'extraction, 
sauf les VRC. Ils doivent fonctionner en douceur et leur fermeture doit 
etre relativement etanche a l'air. 

~ L'enveloppe du bdtiment doit comprendre un registre anti-refoulement 
ou un ecran anti-corrosion resistant aux rongeurs et aux oiseaux. 

~ Placer Ie bas de la sortie a au moins 100 mm (4 pouces) au-des sus du 
niveau du terrain final ou de toute surface horizontale plus rapprochee. 

~ Ne pas placer la sortie a un endroit OU la condensation de l'air d'extrac­
tion pourrait causer un danger (p. ex., glace sur Ie trottoir). 

~ Ne jamais placer l'extremite des sorties d'extraction dans des espaces 
clos (p. ex., garages, greniers, espaces a soffites, vides sanitaires, ou 
sous des terrasses en bois). L'humidite de l'air extrait se condensera 
dans et sur les elements de construction par temps froid. 
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EXIGENCES POUR LES HOTTES D'ARRIVEE D'AIR 

~ Les conduits ache min ant de l'air exterieur non conditionne doivent 
etre isoles et munis d'un pare-air ou pare-vapeur pour eviter la con­
densation sur les surfaces froides du conduit. 

~ Btiqueter les hottes d'arrivee d'air en indiquant qu'il s'agit de prises 
d'air exterieur. L'etiquette doit etre clairement visible. 

~ Bcran ou grille anti-corrosion contre les rongeurs et les oiseaux. 

~ Placer Ie bas de la prise d'air a au moins 450 mm (18 pouces) au­
dessus du niveau du terrain final ou d'une autre surface horizon tale 
plus proche et au-des sus de la hauteur d'accumulation prevue de la 
neige. 

~ Placer les hottes a au moins 900 mm (36 pouces) des events a gaz, des 
tuyaux de remplissage de mazout, des sorties d'extraction et des 
events d'appareils electromenagers. 

~ Des debris et de la charpie s'accumuleront dans les prises d'air. 
L'emplacement doit etre accessible aux fins de nettoyage (et ne pas 
etre situe sous des terrasses en bois). 

~ Placer les hottes loin des sources de contamination, y compris les 
compteurs de gaz, garages, entrees de cours, lieux de collecte de 
dechets, emanations proven ant de bdtiments adjacents, etc. 

GRILLES ET DIFFUSEURS 

Les grilles sont des couvercles a paralumes ou perforees au-dessus des prises 
et sorties d'air du systeme de ventilation. Les diffuseurs sont des grilles 
conc;:ues pour diffuser ou rep andre l'air admis dans un local entier. Les regi­
stres sont des grilles ou des diffuseurs dotes d'un contrale integre de la circula­
tion d'air. Les dimensions, Ie type et l'emplacement des grilles et des dif­
fuseurs peuvent avoir des repercussions sur Ie con fort de l'occupant et, par con­
sequent, sur la satisfaction a l'egard du systeme de ventilation. 

TYPE DE GRILLE 

Les grilles communes «de chauffage» sont conc;:ues pour diriger l'air dans des 
salles normalement occupees par des gens, c'est-a-dire la «zone occupee». Les 
grilles «de climatisation» dirigent l'air frais Ie long du plafond ou d'un mur, lui 
permettent de se melanger avec l'air interieur avant de penetrer dans la zone 
occupee. Si l'air fourni est parfois frais, des grilles de climatisation sont appro­
priees. 

JlRISE- • 

'. I 'A .. 
I 

7/-
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DIMENSIONS 

Des grilles trop petites nuisent a la circulation de 1'air et peuvent etre bruyantes. 
La grille et Ie boitier de terminal doivent etre dotees d'un espace libre au moins 
egal a la section transversale du conduit branche. Si aucun intervalle n'est spe­
cifie par un fabric ant de grille, on peut evaluer cet espace a 50 p. 100 de la sur­
face nomina Ie de la grille, ou 25 p. 100 si la grille est munie d'un filtre. 

EMPLACEMENTS DE MONTAGE 

Les GRILLES O'EXTRACTION dans les cuisines (sauf pour les hottes de cuisinieres) 
doivent etre situees au plafond ou au mur a 300 mm (12 pouces) ou moins du pla­
fond. Si la grille d'extraction d'une cuisine n'est pas dotee d'un fiItre a graisses 
a 1'entree, Ie conduit qu'elle dessert doit etre conc;:u et installe de maniere a 
pouvoir etre entierement nettoye. Ces exigences visent a limiter Ie depot de 
graisses et, par consequent, Ie danger d'incendie dans les conduits. En general, 
les grilles d'extraction devraient etre placees dans des secteurs OU 1'on produit 
de 1'humidite et des polluants. 

Les GRILLES OE SOUFFLAGE devraient etre selectionnees et placees de maniere a 
eviter les courants d'air dans les zones occupees. Pour les systemes de ventila­
tion non couples a des systemes de chauffage a air pulse, les sorties d'arrivee 
d'air doivent etre situees au plafond ou sur un mur, a 300 mm ou moins du pla­
fond, et conc;:ues pour favoriser Ie melange avant que 1'air ne penetre dans la 
zone occupee. 

Si un systeme de chauffage a air pulse melange et distribue l' air exterieur au 
moyen de registres de plancher, utiliser des diffuseurs a fente qui dirigent Ie 
flux d'air Ie long des murs. Autant que possible, envisager d'utiliser des dif­
fuseurs de type a climatisation, au plafond ou en haut des murs. 

REGISTRES 

Les registres controlent la circulation de 1'air en obstruant partiellement ou com­
pletement son passage dans Ie conduit. On peut intensifier la circulation de 
l'air dans une section d'un reseau de conduits, en la «ralentissant» dans une 
autre section. Bien que la circulation de 1'air dans certains conduits puisse etre 
accrue au detriment d'autres conduits, Ie resuItat net sera une reduction de la 
circulation totale, voire un niveau son ore plus eleve. Les registres ne peuvent 
compenser des ventilateurs trop petits ni des conduits limitant excessivement la 
circulation de l'air. 

Les REGISTRES O'EQUILIBRAGE sont necessaires dans toutes les sections du sys­
teme de ventilation sans registres. lIs doivent etre accessibles et dotes d'un ver­
rou et d'un indicateur de position. 

Les REGISTRES ANTI-REFOULEMENT empechent 1'air de circuler a 1'envers dans les 
conduits. lIs doivent etre presents dans les systemes d'extraction, sauf les VRC, 
pour reduire les fuites d'air lorsque Ie ventilateur est arrete. S'ils sont mal 
conc;:us, ils peuvent coller ou geler en position ouverte ou fermee. lIs doivent 
fonctionner en douceur et etre tres etanches en position fermee. Le ventilateur 
doit compenser Ie poids et 1'equilibre du registre. Un registre lourd ou rigide 
limitera la circulation de l'air. 
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Les REGISTRES MOTORISES ou automatiques sont commodes car ils permettent 
d'ouvrir ou de fermer automatiquement un conduit. Leur moteur d'entralne­
ment peut fonctionner sur la tension du secteur ou a une faible tension et doit 
etre integre au ventilateur desservi. Si l'on souhaite s'en servir afin de regler 
la circulation d'air exterieur non rechauffe, ils doivent etre approuves par Ie 
fabricant pour cette utilisation. 

VENTILATEURS D'AIR DE COMPENSATION 

l'IMPORTANCE DE l'AIR DE COMPENSATION 

Les dispositifs qui evacuent plus d'air d'un espace que la quantite introduite 
mecaniquement auront pour effet de depressuriser l'espace en question. La 
depressurisation d'une maison peut entralner des emanations de produits de 
combustion a la suite de la pression, ainsi que l'entree de gaz souterrains dans 
la maison. Le CNB prevoit des mesures pour reduire ces risques. 

Dans ces deux situations, Ie CNB exige que l'on prevoie des systemes d'air de 
compensation pour tout dispositif d'extraction (ou groupe de dispositifs fonc­
tionnant a partir d'une meme commande) dont la capacite d'evacuation est 
superieure a 75 lis (160 pP/m). Le premier cas est celui des maisons contenant 
des appareils de combustion ventiles par une cheminee. Le second cas est 
l'absence d'un systeme de reduction des gaz souterrains bien que les autorites 
responsables des codes locaux considerent ce probleme comme reel. Les 
secheuses, les aspirateurs centraux, les hottes de cuisinieres, les surfaces de 
cuisson avec hottes a tirage descendant les ventilateurs d'extraction supple­
mentaires et les VRC a cycles de degivrage non equilibres sont des exemples 
d'appareils pouvant necessiter de l'air de compensation. Si un logement exige 
de l'air de compensation, il est sage de prevoir cette necessite au moment de la 
construction, notamment en coulant des prises d'air dans les fondations et en 
installant des fils pour Ie systeme. Lorsque la construction est terminee, Ie 
besoin d'air de compensation peut etre reevalue au moyen d'un test sur place 
execute conformement a la norme CAN/CSA-F326 et dont les resultats indi­
queront plus precisement la capacite requise du systeme d'air de compensa­
tion. 

Le CNB exige que l'air de compensation soit chauffe au moins a 12 DC s'il est 
introduit directement dans une aire d'habitation de la maison. D'autre part de 
l'air de compensation non conditionne peut etre fourni aux pieces normalement 
inoccupees comme des sous-sols non finis ou des salles de rangement. Cet air 
doit circuler librement vers Ie dispositif d'extraction pour lequel il est fourni. 

Il peut etre necessaire de concevoir et de construire sur demande des systemes 
d'air de compensation. (Au moment de la publication, il n'existait pas sur Ie 
marche de systemes monobloc d'air de compensation pour les applications 
residentielles.) Ce travail ne devrait etre entrepris que par des personnes com­
petentes en la matiere. 
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DIMENSIONS DES VENTILATEURS D'AIR DE COMPENSATION 

Un ventilateur d'air de compensation doit au moins reduire l'extraction neUe 
du dispositif desservi a moins de 75 lis (160 pP/m). (L'extraction neUe est l'exce­
dent d'air evacue par rapport a l'air de compensation.) Le debit maximal 
autorise pour l'air de compensation est egal au debit d'evacuation du dispositif 
desservi (c'est-a-dire que l'extraction nette est alors reduite a 0). Cela laisse a 
un concepteur suffisamment de latitude pour etablir les dimensions des venti­
lateurs d'air de compensation et permet a un seul systeme de repondre aux 
besoins de plusieurs gros dispositifs d'extraction d'air; cet agencement aug­
menterait toutefois beaucoup Ie risque d'emanations de produits de combus­
tion. Les ventilateurs d'air de compensation ne devraient pas etre trop gros, 
car la pressurisation d'une maison peut entrainer une accumulation d'humidite 
dans les greniers et les murs exterieurs. 

Le CNB permet a chaque dispositif ou systeme d' extraction d' air d' avoir un 
debit net de 7511s (160 pP/m) avant de necessiter de l'air de compensation. 

AVERTISSEMENT: Des debits d'extraction inferieurs a 7511s (160 pP/m) pour­
raient susciter des emanations de gaz effluents dans certaines maisons. Le 
risque augmente dramatiquement si plusieurs dispositifs peuvent fonctionner 
simultanement. Les niveaux de depressurisation peuvent aussi depasser ceux 
qui sont autorises dans les codes sur la ventilation des appareils de combus­
tion. Pour ceUe raison, il est souhaitable que les dimensions des systemes 
d'air de compensation se rapprochent Ie plus possible de la capacite des dis­
positifs d'extraction qu'ils desservent, reduisant ainsi l'extraction nette a zero. 

EXIGENCES SPECIALES 

La condensation sur les surfaces froides et les composantes electriques des 
ventilateurs peut etre dangereuse. Aussi, les dispositifs electriques faisant cir­
culer l'air exterieur non rechauffe doivent etre con<;us et approuves par Ie fabri­
cant a cette fin. Les conduits d'air de compensation qui acheminent de l'air 
non rechauffe dans des espaces chauffes doivent etre isoles et dotes d'un pare­
air ou pare-vapeur sur la surface exterieure pour reduire la condensation 
superficielle. 

RECHAUFFEURS D'AIR EXTERIEUR 

EXIGENCES DU CODE 

L'air exterieur peut etre amene dans une maison pour la ventilation ou la com­
pensation. Le CNB exige que l'air exterieur soit rechauffe avant de passer 
dans l'echangeur de chaleur d'un generateur ou d'etre livre aux aires de sejour 
de la maison. 
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L'air exterieur distribue par un systeme de chauffage 0 air pulse doit etre intro­
duit dans Ie plenum d'arrivee d'air en aval de toutes les gaines de derivation 
d'air de reprise. Voici des moyens acceptables de rechauffer l'air exterieur dis­
tribue par un systeme de chauffage 0 air pulse: 

.le prechauffer 0 au moins 12°C, 

.le prechauffer dans un VRC, 

.l'introduire dans Ie conduit de retour d'air du generateur 0 au moins 
trois metres 00 pi) en amont de la connexion du plenum au genera­
teur, 

.l'introduire dans Ie plenum de reprise d'air au moyen d'un dispositif 
approuve de melange. 

Si l'air traversant 1'echangeur de chaleur dans un generateur alimente par 
combustible est plus froid que lS,SoC, une condensation peut se produire et 
mener 0 la corrosion et 0 une panne prematuree de l'echangeur de chaleur. Il 
est tres probable que la temperature de l'air de reprise d'un generateur baisse 
sous lS,SoC si 1'on adopte une des trois dernieres de ces methodes de 
prechauffage, surtout par temps froid ou si l'air de ventilation et l'air de com­
pensation sont tous deux introduits dans Ie conduit d'air de reprise du genera­
teur. Dans ces cas, on peut calculer les temperatures de l'air melange pour les 
conditions du jour de conception, conformement 0 la rubrique ci-apres ou en 
consultant les tables du manuel «Residential Mechanical Ventilation» du HRAL 
Si les temperatures de 1'air de reprise baissent en bas de lS,SoC, il faut prendre 
des mesures pour les augmenter ou pour reduire la quantite d'air exterieur 
dans Ie conduit d'air de reprise du generateur. 

L'air exterieur achemine dans les aires de sejour d'une maison par d'autres 
moyens qu'un systeme de chauffage 0 air pulse doit etre rechauffe au moyen 
d'un VRC ou d'une bobine chauffante et passer par des sorties situees au pla­
fond ou au mur, 0 300 mm (12 po) ou moins du plafond. Ces sorties doivent etre 
con<;ues pour favoriser Ie melange du nouvel air avec celui de la piece. 

L'air de compensation amene aux aires occupees au moyen d'un systeme de 
conduits d'arrivee d'air doit etre similairement rechauffe et achemine. Il n'est 
pas necessaire de rechauffer 1'air de compensation introduit dans des aires 
normalement inoccupees du logement. 

Note: En 1995, des systemes electriques d'air de compensation (ventilateur, 
rechauffeurs d'air) n'etaient pas couramment disponibles sur Ie marche. 
Veiller 0 ce que toutes les composantes employees dans ces systemes soient 
con<;ues pour fonctionner avec de l' air froid. 

Les bobines chauffantes doivent etre con<;ues et contr61ees pour fournir de l'air 
d'arrivee 0 des temperatures d'au moins 12°C. Le CNB contient un tableau 
etablissant les dimensions des dispositifs de prechauffage. Les specifications 
et l'installation de bobines chauffantes (0 eau chaude ou electriques) et des 
commandes connexes sont des taches qu'il faut reserver 0 un concepteur ou 0 
un entrepreneur competent. 

On recommande une protection contre Ie gel pour les bobines chauffantes 0 
eau chaude qui chauffent 1'air exterieur. 
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Les VRC, qui peuvent etre economiques pour Ie prechauffage de l'air de venti­
lation, sont generalement peu pratiques ou peu economiques pour des sys­
temes de compensation d'air extrait. Les VRC residentiels ne sont pas appro­
pries a des applications generatrices de salete comme les hottes de cuisinieres 
et les secheuses. Ils sont traites plus en detail dans la section ci-apres inti­
tulee «Ventilateurs-recuperateurs de chaleur». 

CALCUL DES TEMPERATURES DU FLUX D'AIR MELANGE 

La temperature de l'air melange (TAM) pour divers flux d'air peut etre calculee 
au moyen de la formule suivante: 

TAM = Qh1h-±..Qv1v-±..Qmu1mu 
Qh +Qv + Qmu 

OU: 

• Qh est la quantite d'air de la maison dans Ie flux d'air melange, 
calculee comme Ie debit d'air de reprise du generateur lorsque cette 
derniere fonctionne a vitesse lente, moins la quantite totale d'air 
emanant d'autres sources dans Ie flux d'air de reprise. 

• Th est la temperature de l'air de la maison. 

• Qv est la quantite d'air de ventilation dans Ie flux d'air melange, 
lorsque Ie systeme de ventilation fonctionne a vitesse rapide. 

• Tv est la temperature du flux d'air de ventilation a la temperature de 
calcul d'hiver. 

• Qmu est la quantite d'air de compensation dans Ie flux d'air 
melange, lorsque Ie systeme d'air de compensation fonctionne a 
vitesse rapide. 

• Tv est la temperature du flux d'air de compensation a la temperature 
de calcul de l'hiver. 

D'autres flux d'air peuvent etre ajoutes a cette equation. 

COMMENT EVITER LES PLAINTES 

L'introduction d'air frais dans un local occupe, meme conformement aux exi­
gences du CNB, peut susciter de l'inconfort. En general. un constructeur peut 
eviter les plaintes connexes par les moyens suivants: 

~ eliminer la necessite de systemes d'air de compensation en n'utilisant 
pas d'appareils de combustion ventiles par une cheminee; 

~ eliminer la necessite de systemes d'air de compensation en n'utilisant 
pas de dispositifs d'extraction de grande capacite; 

~ utiliser plusieurs des mesures de prechauffage ou de rechauffage, 
ainsi que de bonnes pratiques de conception et d'installation (p. ex., 
melanger l'air exterieur avec celui de la maison, puis l'acheminer 
dans un espace au moyen de diffuseurs de type climatisation places 
en haut des murs ou en melangeant l'air d'arrivee d'un VRC avec celui 
de la maison dans un systeme a air pulse). 
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COM MAN DES DES SYSTEMES DE VENTILATION 

EXIGENCES DE BASE 

Les ventilateurs O'EXTRACTION PRINCIPAUX doivent atre commandes par un 
interrupteur manuel central port ant 1'etiquette «Ventilateur», par un de shu­
midistat ou par d'autres commandes automatiques. L'interrupteur manuel doit 
permettre d'activer Ie ventilateur d'extraction principal, quel que soit Ie 
reglage de la commande automatique. 

Les ventilateurs AUXILIAIRES O'ARRIVEE O'AIR doivent atre controles de maniere a 
s'enclencher en marne temps que Ie ventilateur d'extraction principal. 

Les ventilateurs OE RECIRCULATION O'AIR OU GENERATEUR dans les logements 
dotes de systemes de ventilation couples a un systeme de chauffage a air pulse 
doivent atre synchronises avec Ie ventilateur d'extraction principal. Ce 
procede permet de distribuer 1'air exterieur dans toute la maison. 

Les ventilateurs O'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRES doivent atre controles par des 
interrupteurs manuels situes dans les pieces desservies par des deshumidis­
tats ou d'autres commandes automatiques. L'interrupteur manuel doit pouvoir 
activer Ie ventilateur d'extraction supplementaire, quel que soit Ie reglage de 
la cornman de automatique. 

Les VRC exercent habituellement les fonctions de ventilateur d'extraction prin­
cipal et de ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air. Les exigences en matiere de 
commandes susmentionnees pour ces types de ventilateurs s'appliqueront a la 
plupart des installations de VRC. 

MODES DE FONCTIONNEMENT 

Le FONCTIONNEMENT MANUEL exige que l'occupant mette Ie systeme de ventila­
tion sous tension et hors tension, de sorte qu'il est actionne seulement lorsque 
l'occupant intervient. 

Le FONCTIONNEMENT AUTOMATIQUE utilise des cornman des comme des horloges 
horodatrices, des deshumidistats et des detecteurs d'occupation pour faire 
fonctionner Ie systeme de ventilation. 

Le FONCTIONNEMENT CONTINU permet de ventiler la maison en permanence, 
mais peut parfois occasionner un exces d'aeration. Tous les systemes de venti­
lation doivent inclure des commandes manuelles, marne si l'occupant installe 
des commandes automatiques ou prevoit utiliser continuellement Ie systeme 
de ventilation. 

Le FONCTIONNEMENT A VITESSES LENTE ET RAPIOE utilise un ventilateur a deux 
vitesses qui fonctionne normalement au ralenti, mais qui, si 1'on a besoin d'une 
ventilation accrue, peut passer a une vitesse superieure, sous !'impulsion de 
commandes manuelles ou automatiques. 

" enti'atellr 

Q 
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TYPES DE COM MAN DES 

Les INTERRUPTEURS permettent aux occupants de contr61er Ie fonctionnement des 
ventilateurs. Ils sont peu couteux et faciles a utiliser, mais ils n'assurent pas la 
mise sous et hors tension des ventilateurs selon les besoins. 

Les INTERRUPTEURS A MINUTERIE (mecanique ou electronique) peuvent regler Ie 
fonctionnement de quelques minutes a plusieurs heures. Une minuterie met 
l'instrument sous tension a une heure predeterminee apres que Ie ventilateur a 
ete active. En outre, des «minuteries a remontoir» et a ressort permettent de 
choisir Ie temps de fonctionnement pour chaque usage. Des «minuteries a con­
tact electronique» ont une periode de fonctionnement fixee au prealable et 
ajustable. Les interrupteurs a minuterie ne permettent pas de toujours 
enclencher les ventilateurs au besoin, mais ils peuvent bel et bien les mettre 
hors tension (ou les ralentir s'ils sont a deux vitesses). 

Les INTERRUPTEURS A ACTION RETARDEE sont une combinaison entre des interrup­
teurs manuels et une minuterie. Le ventilateur est active a la main. On peut 
alors Ie mettre immediatement hors tension, comme pour un interrupteur 
manueL ou activer une minuterie pour faire fonctionner Ie ventilateur durant 
une periode predeterminee avant qu'il ne s'arrete. Cela presente l'avantage de 
maintenir la ventilation apres que l'occupant a quitte la piece, sans laisser Ie 
ventilateur fonctionner indefiniment. 

Les HORLOGES HORODATRICES, qui contr61ent Ie systeme de ventilation en fonction 
de l'heure et du jour de la semaine, peuvent etre utiles si la maison est occupee 
a des periodes regulieres. On peut regler la minuterie de maniere que Ie sys­
teme de ventilation soit mis hors circuit apres que les occupants ont quitte les 
lieux, et qu'il soit active avant leur retour. Des minuteries de vingt-quatre 
heures et de sept jours avec commandes speciales pour les 
«conges» sont faciles a trouver sur Ie marche. 

Les DESHUMIDISTATS sont les seules «commandes a la demande» courantes. Ils 
actionnent Ie systeme de ventilation (ou Ie font passer a une vitesse superieure) 
lorsque les niveaux d'humidite depassent un point fixe au prealable, ce qui con­
tribue a contr61er l'humidite interieure, mais pas les autres polluants. 

On ajuste normalement Ie deshumidistat de maniere a contr61er la condensation 
sur les fenetres, de sorte que Ie point limite d'humidite fixe au prealable variera 
selon la temperature exterieure. On devrait conseiller aux occupants d'abaisser 
Ie reglage du deshumidistat par temps froid pour reduire la condensation sur les 
fenetres, et de Ie mettre hors tension en ete. 

Dans les logements munis d'un humidificateur, les occupants devraient fixer 
l'humidistat a un niveau d'au moins 15 p. 100 inferieur a celui du deshumidistat. 

Les COMMANDES AUTOMATIQUES SUR DEMANDE, qui ne font fonctionner Ie systeme 
de ventilation qu'au besoin, ont fait l'objet de nombreuses recherches. L'ideal 
serait de surveiller et contr61er Ie niveau de tous les contaminants dans l'air de 
la maison. Jusqu'a present, seuls des detecteurs d'humidite, de dioxyde de car­
bone et de monoxyde de carbone ont ete mis au point et commercialises pour 
des applications residentielles. 



COMPOSANTES DES SYSTEMES 013_ 

Il existe aussi des detecteurs d'occupation (c'est-a-dire, des dispositifs qui 
decelent la presence d'une per sonne dans un espace), bien conc;us et autorises 
par Ie CNB. Ils sont maintenant disponibles pour Ie contra Ie des systemes de 
ventilation residentielle. 

Des commandes multiples sont autorisees et souvent souhaitables. Par exem­
pIe, un seul ventilateur d'extraction supplementaire peut desservir plusieurs 
salles de bains, pourvu qu'un interrupteur manuel soit situe dans chacune 
d'elles. Il est egalement possible d'installer une commande automatique et 
manuelle d'un ventilateur. Les commandes multiples peuvent etre assorties de 
fils en parallele afin que toutes les commandes puis sent mettre sous tension Ie 
systeme de ventilation, quels que soient les reglages des autres. Si l'on utilise 
des interrupteurs ordinaires, toutes les commandes doivent etre en position 
«ferme» pour mettre hors tension une composante du systeme de ventilation. 
L'usage d'interrupteurs a trois et a quatre positions permet de contourner ce 
probleme. 

COMMANDES A TENSION DE SECTEUR OU A FAIBLE TENSION 

Il faut demander a un electricien d'installer les fils des commandes pour la ten­
sion de secteur, conformement au code d'electricite. Cette operation peut etre 
relativement coilteuse si l'on utilise des commandes multiples. 

Les commandes a faible tension (12 et 24 V c.c.) utilisent des fils moins coilteux, 
mais necessitent des transformateurs et des relais. Il n'est pas necessaire de 
recourir a un electricien pour installer ces fils. Bon nombre de ventilateurs et 
de VRC monobloc sont dotes de commandes integrees a faible tension, permet­
tant a l'installateur de brancher les fils. Les codes d'electricite interdisent 
generalement d'effectuer a la fois des branchements de faible tension et de 
tension de secteur dans Ie meme coffret electrique. 

INTERCONNEXIONS ELECTRIQUES 

Le Code exige que certains ventilateurs soient synchronises avec d'autres dis­
positifs: systemes d'air de compensation, ventilateurs de recirculation de 
generateur et ventilateurs auxiliaires d'arrivee d'air. Pour les commandes, on 
peut utiliser : 

~ des relais ou des commutateurs bipolaires ou a bascule; 

~ des connexions electriques directes au dispositif d' extraction; 

~ des detecteurs de courant sur la ligne de tension branchee sur Ie 
disposi tif d' extraction; 

~ des detecteurs de circulation d'air dans la sortie du dispositif 
d' extraction. 

Des relais et des commutateurs bipolaires a bascule peuvent etre employes 
pour contraler simultanement plusieurs dispositifs electriques. Les relais peu­
vent actionner simultanement plusieurs ensembles de contacts et fonctionner 
sous une tension de secteur ou une faible tension. Les commutateurs bipo­
laires a bascule sont des dispositifs semblables a des interrupteurs de lampe 
pouvant simultanement actionner des dispositifs dans deux circuits electriques 
separes. 
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Certains dispositifs d'extraction ont une sortie ou des terminaux integres a 
commutation electrique, actionnes chaque fois que Ie dispositif d'extraction est 
mis sous tension. Cela permet de brancher facilement un ventilateur d'air de 
compensation au dispositif d'extraction. 

Un electricien competent peut effectuer des connexions a l'interieur de la plu­
part des dispositifs electriques, mais cela peut invalider les garanties. En 
outre, Ie travail devra etre specialement inspecte et approuve par un 
inspecteur en electricite. 

Un detecteur de courant sur Ie fil relie a un dispositif electrique est une me­
thode recommandee pour les branchements a des dispositifs sans connexion 
elect rique a commutation. Le detecteur decele Ie passage de l'electricite dans 
un fil electrique et commande un relais qui actio nne Ie deuxieme dispositif 
lorsque Ie premier est mis sous tension. 

Pour contr61er Ie deuxieme dispositif, on peut egalement utiliser un commuta­
teur detect ant la circulation d'air ou un detecteur de pression, situe a la sortie 
du premier dispositif. Ces solutions sont moins souhaitables, car ces commu­
tateurs peuvent limiter la circulation de l'air ou etre immobilises par la 
charpie, la poussiere ou la graisse dans les conduits d'extraction. 

VENTILATEURS-RECUPERATEURS DE CHALEUR (VRC) 

Les VRC peuvent assurer une ventilation continue et equilibree, en reduisant 
les couts de l'energie et en ameliorant les niveaux de con fort. si on les compare 
aux systemes de ventilation sans recuperation d'energie. Bon nombre de con­
structeurs installent des VRC dans des maisons-modeles, car cela accroit leur 
image aux yeux d'un public de plus en plus con scient de la pollution de l'air 
interieur et de la preservation de l'energie. 

Les VRC couples a des systemes de chauffage a air pulse doivent fournir l'air 
exterieur directement dans Ie conduit de retour du systeme de chauffage a air 
pulse, sinon Ie systeme de ventilation doit etre conc;:u en fonction de la norme 
CAN/CSA-F326. Un conduit de VRC ne doit pas etre branche en parallele par 
rapport a un autre VRC, a moins que cet amenagement ne soit expressement 
recommande par Ie fabricant. 

Dans Ie cas d'un VRC fonctionnant au debit du ventilateur d'extraction princi­
paL les flux d'arrivee et d'extraction d'air doivent etre equilibres a 10 p. 100 l'un 
par rapport a l'autre, a moins de recommandations contraires du fabricant. Le 
VRC doit etre installe a un emplacement OU les temperatures ambiantes ne 
nuiront pas a son fonctionnement ni ne congeleront Ie drain de condensat. Ce 
dernier doit etre conforme aux recommandations du fabricant ou encore 
presenter les caracteristiques suivantes: diametre nominal du conduit d'au 
moins 112 pouce, incline dans la direction de l'ecoulement et dote d'un siphon 
ou d'une pompe pour eau de condensation. 
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Les VRC, installes pour assurer une partie ou la totalite de la ventilation en 
fonction du CNB, doivent etre regles conformement a la norme CAN/CSA-C439 
«Essai pour l'evaluation des performances des echangeurs de chaleur». Les 
evaluations de l'equipement homologue sont disponibles aupres des fabri­
cants et des fournisseurs, ainsi que dans Ie «Certified Home Ventilating 
Products Directory» du Home Ventilating Institute (HVI), lequel est offert gra­
tuitement aux adresses suivantes : 

HVI ou HRAICanada 
30 West University Drive 
Arlington Heights, Illinois 
60004-1893 

5045 Orbitor Drive 
Building 1 L Suite 300 
Mississauga, Ontario 
L4W 4Y4 

CHOIX D'UN VRC 

Le rendement des divers VRC peut etre compare en fonction des resultats du 
test de la norme CAN/CSA-C439. L'equipement certifie par Ie HVI a subi des 
tests standards pour determiner la capacite de deplacement de l'air, l'effi­
cience en recuperation de chaleur et les caracteristiques de performance par 
temps froid. 

Pour choisir un VRC, il faut tenir compte des facteurs suivants : 

~ commodite d'installation (p. ex., conduits sur Ie dessus ou lateraux); 

~ possibilite que Ie VRC depressurise suffisamment la maison pendant 
Ie degivrage pour necessiter de l'air de compensation; 

~ capacite de l'equipement de satisfaire aux exigences de ventilation; 

~ efficacite de la recuperation de chaleur par temps froid; 

~ proximite d'installateurs competents, de reparateurs et de pieces de 
rechange; 

~ cout installe de l'equipement. 

CONDUITS 

DIMENSIONS 

Les dimensions des conduits du systeme de ventilation doivent etre conformes 
a la section 9.33 du CNB, sauf dans des conditions speciales. La section 9.32 
fournit des tableaux permettant de simplifier l'etablissement des dimensions 
des conduits, dans ces conditions speciales. Les tableaux simplifies 
s'appliquent aux systemes dotes de conduits courts. Les tableaux sont fournis 
pour: 

~ les conduits du ventilateur d'extraction principal (y compris Ie cote 
consacre a l'extraction), 

~ les conduits du ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air (y compris Ie cote 
consacre a l'arrivee d'air des VRC), 

~ les conduits supplementaires d'extraction, 

~ les gaines de derivation et les conduits secondaires d'arrivee d'air 
exterieur, 

~ les equivalents de conduits circulaires ou rectangulaires. 
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Les tableaux de la section 9.32 ne peuvent etre utilises que dans des conditions 
speciales. Les feuilles consacrees aux options et figurant dans la derniere sec­
tion du present manuel indiquent les dimensions applicables a chaque type de 
conduit. Si 1'on ne se conforme pas a ces conditions, il faut appliquer des me­
thodes plus detaillees pour l'etablissement des dimensions, par exemple celles 
figurant dans les manuels de 1'ASHRAE ou de l'HRAL 

Etant donne que les conditions d'utilisation de chaque serie de dimensions 
sont differentes, il faut prendre soin d'assortir les dimensions aux conditions 
correspondantes pour chaque conduit vise. 

MATERIAUX DES CONDUITS 

Les conduits du systeme de ventilation doivent etre conformes aux exigences 
de la section 9.33 pour 1'arrivee d'air. Les conduits branches sur un systeme de 
chauffage a air pulse et sur des hottes de cuisinieres doivent etre formes de 
materiaux non combustibles. Les conduits non branches sur un dispositif de 
chauffage peuvent etre fabriques en materiaux combustibles. Les conduits 
des servant les salles de bains ou les toilettes doivent etre construits en un 
materiau resistant a l'eau. Les conduits flexibles doivent satisfaire aux exi­
gences de la norme CAN/ULC-SllO-M. Les conduits d'extraction de cuisine 
sans filtre accessible a 1'extremite d'arrivee d'air doivent etre con<;us et instal­
les de maniere a permettre Ie nettoyage de tout l'interieur du conduit. Dans la 
plupart des applications residentielles, Ie filtre sera plus pratique. Les con­
duits pour des ventilateurs de hottes de cuisinieres et des dessus de 
cuisinieres doivent etre munis d'un filtre a l'extremite d'arrivee d'air et 
fabriques de materiaux non combustibles et anti-corrosion, tout en menant 
directement a 1'exterieur sans connexion avec d'autres conduits ou ventilateurs 
d' extraction. 

EXECUTION PROFESSIONNELLE 

Les conduits doivent etre sou tenus ou assujettis par une bride pour eviter 
1'affaissement, ainsi que Ie mouvement et les vibrations excessifs. On recom­
mande d'utiliser des connexions isolant les vibrations entre les ventilateurs et 
les conduits. Assembler les joints et les raccords des conduits afin d'empecher 
les fuites d'air. Les joints des conduits circulaires doivent etre superposes sur 
au moins 25 mm (un pouce) et assujettis mecaniquement. 

Les conduits d'extraction traversant des espaces non chauffes doivent etre 
places en pente vers l'exterieur pour empecher Ie retour de la condensation. 
Les conduits d'extraction du cote froid du VRC doivent etre inclines de maniere 
a empecher 1'accumulation de l'eau dans les parties basses. 

Un travail est execute de fa<;on professionnelle lorsque les conduits sont droits 
et presentent Ie moins possible de coudes et d'angles, et lorsque les joints sont 
serres et bien assujettis mecaniquement. Les emplacements probables de 
fuites d'air doivent etre scelles avec du ruban adhesif a conduits de bonne 
qua lite ou un enduit scellant a conduit. Les conduits doivent etre libres de 
debris pour que la circulation et la qualite de 1'air soient conformes aux 
normes. 11 est souhaitable d'installer en permanence des postes de mesure de 
la circulation d'air dans les gaines de derivation d'arrivee et de reprise d'air 
pour les VRC. 11 faudrait s'inspirer du «Residential Mechanical Ventilation 
Guide» de l'HRAI pour se renseigner sur les bonnes pratiques dans ce 
domaine. 
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Un constructeur doit s'assurer que Ie concepteur de la maison est sensible aux 
exigences des systemes mecaniques. Un peu de planification et de coordina­
tion entre les taches des corps de metier contribueront beaucoup a faciliter 
l'execution professionnelle, !'installation propre et l'efficacite des systemes de 
ventilation. 

ISOLATION ET PARE-VAPEUR 

Les conduits acheminant de l'air chaud dans des espaces non chauffes, ou de 
l'air exterieur non conditionne dans des espaces chauffes, doivent etre isoles et 
dotes d'un pare-air ou pare-vapeur approprie du cote chaud, pour prevenir la 
condensation dans ou sur les conduits. Le pare-air ou pare-vapeur recouvrant 
les conduits qui traversent Ie pare-air ou pare-vapeur de la maison doit etre 
scelle a ce dernier au point de jonction. Cela peut se faire au moyen d'un rac­
cord de conduit a double bride, sur une piece de contreplaque, elle-meme scel­
lee au pare-air ou au pare-vapeur de la maison. Le conduit et son pare-air ou 
pare-vapeur sont assujettis au raccord a double bride. 

Les conduits d'extraction traversant des espaces non chauffes (p. ex., vides 
sous toil. vides sanitaires, garages) et les conduits ayant une longueur maxi­
male de 3 m (10 pi) et transport ant de l'air exterieur a travers des espaces 
chauffes doivent etre isoles a 0,5 RSI (2,8 R) ou davantage. Les exigences d'iso­
lation pour les conduits du cote froid des VRC dans des espaces chauffes, 
ayant plus de 3 m de longueur, varient selon la temperature de calcul d'hiver. 
Plus la temperature de calcul exterieure est froide, plus il faudra d'isolant. Les 
renseignements tires des exigences du CNB en matiere d'isolation sont repetes 
dans les feuilles consacrees aux options dans la derniere section du present 
manuel. 

EXTREMITES 

Les conduits d'extraction et de ventilation doivent de boucher directement a 
l'exterieur. Une conduite montante peut etre necessaire pour que les 
extremites des conduites satisfassent aux exigences minimales de hauteur par 
rapport au niveau du sol. Les conduits ne doivent pas deboucher dans des 
espaces clos comme des vides sanitaires, des vides sous toit, des soffites et des 
garages. La pietre qualite de l'air de ces emplacements en fait une source 
inacceptable d'air exterieur; de plus, la condensation provenant de l'air eva cue 
par temps froid les rend inacceptables pour des sorties d'extraction. 
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OPTIONS 
D'INSTALLATIONS 

Voici une description detaillee de chacune 

des options de ventilation conformes aux 

exigences du Code national du batiment. 
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OPTIONS D'INSTALLATIONS 

II incombe aux constructeurs de faire en sorte que les systemes de ventilation 
installes dans les nouveaux logements soient conformes au CNB. Les construc­
teurs peuvent concevoir des systemes de ventilation sur mesure ou choisir une 
des six options decrites dans la presente section du manuel. De toute fa<;:on, il 
faut consulter Ie proprietaire pour faire en sorte que Ie systeme selectionne 
reponde a ses besoins et a ses attentes. Le constructeur doit egalement con­
firmer que les systemes satisferont aux exigences locales du Code. 

Les six options decrites ci-apres aideront les constructeurs a satisfaire aux exi­
gences du CNB et a y voir clair. Au moins une de ces options conviendra sure­
ment a la plupart des logements, bien que certains pourront exiger des sys­
temes de ventilation sur mesure. 

Les pages suivantes contiennent des renseignements determines sur chaque 
option, y compris : 

• deux arbres decisionnels permettant d'aider les utilisateurs a choisir 
Ie modele preferable (c'est-a-dire, selon la Partie 6, la Partie 9 ou la 
norme CAN/CSA-F326) et a determiner quelles options visees par la 
Partie 9 peuvent etre utilisees; 

• un encart documentaire de quatre pages pour chacune des options 
decrites relativement a la Partie 9; les encarts decrivent les fonctions 
et commandes de base pour chaque systeme de ventilation, four­
nissent les donnees necessaires a l'etablissement des dimensions et 
a la selection des composantes du systeme, et donnent une liste de 
verification des elements a examiner pour planifier et installer Ie 
systeme de ventilation; 

• on encourage les utilisateurs du present manuel a photocopier les 
encarts ou toute autre partie du manuel susceptible de les aider a 
expliquer la conception, l'installation ou Ie fonctionnement des sys­
temes de ventilation aux constructeurs, sous-traitants et clients. 
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ARBRE DECISIONNEL POUR SYSTEME DE 

VENTILATION SELON LE CNB DE 1995 
(MAISONS SANS APPAREIL A COMBUSTIBLE SOLlDE) 

Si l'on prevo it installer des appareils a combustible solide, 
NE PAS utiliser Ie present arbre decisionnel. 

Le logement est-il alimente a l'energie electrique? 

I 
Oui 

I 

Saison de chauffage : ventilation 
(mecanique) requise.' 

S'agit-il d'un systeme de ventilation 
autonome desservant un logement 

individuel? 

I. 
OUI 

I 

La Partie 9 du Code s'applique. 
Choisir une des options decrites? 

I 
Oui 
I 

Considere-t-on les gaz souterrains 
comme un probleme2 et (ou) y a-t-il un 
ou plusieurs appareil(s) a combustible 

non solide ventile(s) par une 
cheminee? 

I 

0.1· UI 

I 
Prevoir de l'air de compensation pour 

chaque dispositif ou systeme evac-
uant mecaniquement plus de 75 lis. 

Le systeme de ventilation est-il 
couple a un systeme de chauffage 

a air pulse? 

I 
Oui 

I 

Choisir l'option 
1.2,3 ou 4. 

I 
Non 

I 

Choisir l'option 
5 ou 6. 

I 
Non 

~~~".'~"~~I 
Ventilation mecanique inutile 

Assurer une ventilation naturelle 
conformement aux sections 9.32.1.2 

et 9.32.2 du Code. 

I 
Non 

~-, ..... ' .... --~ 
Concevoir un systeme de ventilation 

conforme a la Partie 6. 

I 
Non 

~~ ..... I .... ---, 
Preparer un modele detaille con­

forme a la norme CAN/CSA F326 ou a 
la section 9.32. 

--------------~ 

I 
Non dans les deux cas 

1 Ii faut egalement u 
pour la belle saiso 

ne ventilation 
n, et ce par des 

moyens naturels ou mecaniques 
conformement c'i: la section 9.32.2 

2 Les gaz souterrains sont consideres 
comme un probleme si c'est 1'avis de 
1'autorite competente, et si ron n'a 
pas installe de systeme pour les 
reduire. 

OPTIONS 

OPTION I 

Conduit d'arrivee d'ai 

exterieur couple a une 

reprise d'air par 

generateur d' air pulSE 

OPTION 2 

Ventilateur auxiliaire 

d'arrivee d'air couple 

une reprise d' air par 

generateur d' air puIs, 

OPTION 3 

VRC couple a un 

generateur d'air puIs 

reseau etendu de 

conduits principaux 

OPTION 4 

VRC couple a un 

generateur d' air puIs 

reseau simplifie de 

conduits principaux 

OPTION 5 

Ventilateur auxiliaire 

d'arrivee d'air non 

couple a un generate 

d'air pulse 

OPTION 6 

VRC non couple a un 

generateur d' air pul~ 



OPTIONS 

OPTION I 
Conduit d'arrivee d'air 

exterieur couple a une 

reprise d' air par 

generateur d'air pulse 

OPTION 2 

Ventilateur auxiliaire 

d'arrivee d'air couple a 
une reprise d' air par 

generateur d' air pulse 

OPTION 3 

VRC couple a un 

generateur d'air pulse, 

reseau etendu de 

conduits principaux 

OPTION 4 

VRC couple a un 

generateur d'air pulse, 

reseau simplifie de 

conduits principaux 

OPTION 5 

Ventilateur auxiliaire 

d'arrivee d'air non 

couple a un generateur 

d'air pulse 

OPTION 6 

VRC non couple a un 

generateur d'air pulse 
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ARBRE DECISIONNEL POUR SYSTEME DE VENTILATION 
SELON LE CNB DE 1995 

(MAISONS AVEC APPAREILS A COMBUSTIBLE SOLlDE) 

Le logement est-il alimente a l'energie electrique? 

Oui 

Saison de chauffage : ventilation 
(mecanique) requise. ' 

S'agit-il d'un systeme de ventilation 
autonome desservant un logement 

individuel? 

• Oui 
I 

La Partie 9 du Code s'applique. 
Choisir une des options decrites? 

I 
Oui 
I 

Considere+on les gaz sou terrains 
comme un probleme' et (ou) y a-t-il un 
ou plusieurs appareil(s) a combustible 

non solide ventile(s) par une 
cheminee? 

I • 
OUi 

I 

Prevoir de l'air de compensation 
pour chaque dispositif ou systeme 

evacuant mecaniquement plus 
de 7511s. 

Non 

Ventilation mecanique inutile 
Assurer une ventilation naturelle 

conformement aux sections 9.32.1.2 et 
9.32.2 du Code. 

I 
• Non 
I 

Concevoir un systeme de ventilation 
conforme a la Partie 6. 

I 
Non 

~~ ..... I""~--I 
Preparer un modele detaille con­

forme a la norme CAN/CSA F326 ou a 
la section 9.32. 

I 
Non dans les deux cas 

I 

A-t-on installe des appareils a 
combustible solide avec des portes 
qui ferment substantiellement la 

chambre de combustion, ainsi qu'un 
dispositif ou systeme evacuant plus 

de 7511s? 
I 

0'· UI N
1 
on 

Installer un detecteur ou avertisseur de 
CO dans les pieces 06 se trouve un 

appareil a combustible solide dont les 
portes ne ferment pas substantielle-

ment la chambre de combustion. 

Le systeme de ventilation est-il 
couple a un systeme dechauffage a 

air pulse? 

Oui 
I 

Choisir l'option 
1,2,3 ou 4. 

Non 
I 

Choisir l'option 
50u6. 

I 

Fournir des systemes d'air de 
compensation ou installer un 

detecteur ou un avertisseur de CO 
dans les pieces 06 se trouve un 

appareil a combustible solide dont les 
portes ferment substantiellement la 

chambre de combustion. 

1 n faut egalement une ventilation 

pour la belle saison, et ce par des 

moyens naturels ou mecaniques con-

formement a la section 9.32.2. 

, Les gaz souterrains sont consideres 

comme un probleme si c'est l'avis de 

l'autorite competente, et si l'on n'a pas 

installe de systeme pour les reduire. 



GUIDE DE SPECIFICATION ET D'INSTALLATION 
D'UN SYSTEME DE VENTILATION CONFORME A L OPTION I 
CONDUIT D'ARRIVEE D'AIR EXTERIEUR COUPLE A UN SYSTEME DE CHAUFFAGE A AIR PULSE 

COMPOSANTE CAPACITE 

• VENTILATEUR(S) D'EXTRACTION PRINCIPAL (PRINCIPAUX) 
• Evacuation de 1'air de la cuisine et (ou) des 

salles de bains, ou d'autres emplacements 
cent raux, vers 1'exterieur. 

• Capable(s) de fonctionnement continuo 
• Controle(s) par un interrupteur manuel 

central et parfois par une ou plusieurs 
commande(s) automatique(s). 

• SYSTEME D'ARRIVEE D'AIR EXTERIEUR 
• Arrivee d'air exterieur branchee sur Ie 

plenum de reprise d'air du generateur. 
• La succion imprimee dans Ie plenum aspire 

1'air exterieur et Ie ventilateur du generateur 
Ie distribue. 

• Les commandes actionnent Ie ventilateur du 
generateur lorsque Ie ventilateur d'extraction 
principal fonctionne. 

• VENTILATEURS D'EXTRACTION 
SUPPLEMENTAIRES 
• Ventilateur d'extraction supplementaire 

necessaire dans chaque salle de bains non 
desservie par Ie ventilateur d'extraction 
principal. 

• Ventilateur d'extraction supple menta ire requis 
dans la cuisine si Ie ventilateur principal 
dessert n'importe quel autre secteur. 

• Controles par interrupteur manuel dans la 
piece desservie, et parfois par une 
commande automatique. 

• VENTILATEURS D'AIR DE COMPENSATION 
• Ventilateur d'air de compensation requis 

pour tout dispositif extrayant plus de 75 lis 
(160 pP/m) ... SI 
les gaz souterrains sont consideres comme un 
probleme mais ron n'a pas installe de systeme 
pour les reduire ... OU 
s'il y a un appareil a combustible ventile par 
une cheminee**. 

• Synchronises avec Ie dispositif d'extraction. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMBUSTION 
• De 1'air de combustion peut etre requis pour 

les appareils de combustion a ventilation. On 
ne tient pas compte des systemes de 
ventilation et d'air de compensation pour 
fournir de 1'air de combustion. 

Principale capacite d'extraction egale a au moins 
50 p. 100 de la capacite minimale de ventilation 
totale*. Si ce pourcentage est superieur a 75 p. 100, 
prevoir des commandes pour ajuster la circulation 
d'air a un maximum de 10 p. 100 de la limite 
inferieure. 

L'arrivee d'air exterieur correspond au debit 
d'extraction du ventilateur principal. Etablir les 
dimensions du conduit en se basant sur la section 9.33, 
a moins que Ie conduit de prise d'air exterieur n'ait pas 
plus de 6 m (20 pi) et pas plus de deux coudes, auquel 
cas utiliser Ie tableau 9.32.3.6.A. 

• Debit de 25 lis (50 pP/m) a partir de chaque salle de 
bains ou de toilette, au besoin. 

• Debit de 50 lis (105 pP/m) a partir de la cuisine, au 
besoin. 

• La somme des capacites d'extraction du ventilateur 
principal et de tous les ventilateurs supplementaires 
doit etre egale ou superieure a la capacite minimale 
de ventilation totale*. 

• La capacite minimale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif moins 75 lis (160 pP/m). 

• La capacite maximale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif. 

• L'air de compensation doit etre rechauffe s'il est 
introduit dans des lieux normalement occupes. 

• Les ventilateurs charges de 1'air exterieur non 
rechauffe doivent etre con<;us pour un tel usage par Ie 
fabricant. 

• Etablir les dimensions selon Ie Code respectif 
(c'est-a-dire, gaz, mazout, combustible solide, etc.). 

• La capacite minimale de ventilation totale est la somme des elements suivants : 

30 Jls (65 pi'/m) au total pour la chambre principale, la cuisine, la salle a manger, Ie salon et la premiere salle de bains; 

5 Jls (10 pi'/m) pour chaque piece habitable additionnelle, sauf Ie local technique, les aires d'entreposage, les entrees et les corridors; 

10 Jls (20 pi'/m) pour un sous-sol non fini, 5 Jls (10 pi'/m) si l'aire non finie est inferieure aux deux tiers de la surface totale du sous-sol. 

•• Si tous les appareils a combustible ventiles par une cheminee utilisent des combustibles solides, on peut ne pas tenir compte de cette exigence si des 
detecteurs et avertisseurs de CO sont installes dans chaque piece oll se trouve un appareil a combustible solide. 
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DE CHAUFFAGE A AIR PULSE 

[JJ Arrivee d'air de combustion requise pour 
chaque appareil de combustion venti Ie, y 

compris les foyers et les poeles a bois. La 
ventilation et l'air de compensation ne sont pas 
de l'air de combustion. 

f2l Installer un detecteur ou avertisseur de 
t..=J monoxyde de carbone dans chaque piece 
contenant un appareil de chauffage a 
combustible solide dont les portes ne ferment pas 
substantiellement la chambre de combustion. 
Cet appareil n'est pas necessaire si les portes 
ferment substantiellement la chambre de 
combustion et si l'on a installe un ou plusieurs 
systeme(s) d'air de compensation. 

fjl Foumir un air de compensation pour chaque 
~ dispositif extrayant plus de 751/s (160 pi'/m) 
si les gaz sou terrains sont cons ide res comme un 
probleme ou si des appareils de chauffage a 
combustible non solide sont ventiles par une 
cheminee. Le systeme d'air de compensation doit 
reduire l'extraction nette du dispositif a moins de 
751/s (160 pi'/m). 

f4l Ventilateur d'air de compensation 
t..:!J synchronise avec Ie dispositif desservi. L'air 
de compensation chauffe au moins a 12°C a 
moins qu'il ne soit achemine a une aire 
normalement inoccupee du logement. 

En 1995, il n'existait pas sur Ie marche de 
systemes electriques d'air de compensation 
(ventilateurs, rechauffeurs d'air). S'assurer que 
toutes les composantes employees dans ces 
systemes sont conc;:ues pour fonctionner par temps 
froid. 

Isl L'ouverture des fenetres foumit une 
~ ventilation naturelle a chaque espace 
habitable, sinon prevoir une ventilation 
mecanique de 1,0 renouvellement d'air par heure 
(0,5 si l'espace est climatise), conformement a la 
section 9.33. 

f6l Entree d'extraction de la cuisine (sauf la 
~ hotte de cuisiniere) situee au plafond ou en 
haut d'un mur, a 300 mm (12 po) ou moins du 
plafond. Conduit accessible pour nettoyage, a 
moins que Ie dispositif d'entree ne soit equipe 
d'un filtre a graisses facile a entretenir. 

rjl Ventilateur d'extraction supple menta ire de 
l..!J 50 1/s (105 pi'/m) a partir de la cuisine si Ie 
ventilateur principal dessert n'importe quelle 
autre piece que la cuisine. Ventilateur controle 
par interrupteur manuel dans la cuisine. Niveau 
sonore maximal de 3,5 sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de cuisine 
contribuant a la capacite de ventilation totale. 

f8l Ventilation d'extraction supplementaire de 251/s (50 pi'/m) a 
~ partir de chaque salle de bains non desservie par Ie 
ventilateur d'extraction principal. Ventilateur controle par 
interrupteur manuel dans la salle de bains desservie. Niveau 
sonore maximal de 2,0 sones pour les ventilateurs d'extraction 
supplementaires de salle de bains contribuant a la capacite de 
ventilation totale. 

f9l Etablir la longueur des conduits d'extraction 
l2J supplementaires a 9 m (30 pi) ou moins, et ne pas depasser 
quatre coudes selon Ie tableau 9.32.3.5, sinon utiliser la section 
9.33. 

1101 Dans les espaces non chauffes, installation de 
l'equipement de ventilation de maniere a eviter la 

condensation sur les ventilateurs et les moteurs, conformement 
aux instructions du fabricant. Isoler les conduits d'extraction 
dans les espaces non chauffes en fonction d'une valeur de 0,5 
RSI (2,8 R). 

rjIl Placer les prises d'air exterieur tres loin des sources de 
l..!...!J contamination (p. ex., gaz d'echappement d'automobiles ou 
bouche d'extraction de batiments) et a au moins 900 mm (36 po) 
des events des appareils de combustion, des tuyaux de 
remplissage de mazout, des compteurs de gaz, etc. Les hottes 
de prise d'air, etiquetees pour faciliter leur identification, sont 
accessibles aux fins d'entretien. 

1121 Les conduits d'extraction ne doivent pas deboucher dans 
des espaces clos, chauffes ou non. 

1131 Un interrupteur manuel central etiquete «Ventilateur» 
actionne Ie ventilateur d'extraction principal et Ie 

ventilateur de recirculation du generateur du chaleur. 

1141 Registre d'equilibrage accessible avec indicateur de 
position et verrou. Contribue a empecher Ie blocage du 

registre au-dela de 45 . 

rj5l Conduit d'arrivee d'air exterieur directement branche sur Ie 
~ plenum de reprise d'air en aval de tous les conduits 
secondaires de reprise d'air et a au moins 3 m (10 pi) en amont 
du generateur de chaleur, a moins d'etre branche au moyen 
d'un dispositif de melange acceptable. 

1161 Etablir la longueur des conduits d'arrivee d'air exterieur a 
6 m (20 pi) ou moins, et ne pas depasser deux coudes en se 

bas ant sur Ie tableau 9.32.3.6.A, sinon utiliser la section 9.33. 
Isoler les conduits acheminant de l'air exterieur non rechauffe a 
travers des espaces chauffes selon une valeur minimale de 0,5 
RSI (2,8 R). 

1171 Etablir la longueur des conduits d'extraction principaux a 
12 m (40 pi) ou moins et ne pas depasser quatre coudes en 

utilisant Ie tableau 9.32.3.4, sinon utiliser la section 9.33. 
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Liste de verification d'inspection OPTION 1 
EXIGENCES DU CNB 

D Air de combustion fourni pour les appareils 
de combustion ventiles, conformement aux 
codes sur Ie combustible. 

D Detecteur de CO avec avertisseur audible 
conforme a la norme CAN/CGA-S.19-M, 
installe dans chaque piece ou se trouve un 
appareil de chauffage a combustible solide 
non muni de portes etanches a 1'air. 

D Air de compensation fourni pour les 
dispositifs extrayant plus de 75 lis (1S0 
pP/m) si les gaz sou terrains sont un 
probleme ou si des appareils de chauffage 
a combustible non solide sont ventiles par 
une cheminee. L'air de compensation est 
rechauffe a au moins 12°C ou ache mine 
vers une aire normalement inoccupee. 

D Etablir les dimensions des conduits au 
moyen des tableaux de la section 9.32, ou la 
conception detaillee selon la section 9.33. 
De toute fa<;on, les conduits ne doivent pas 
etre plus petits que les dimensions 
recommandees dans la documentation du 
fabricant. 

D Les ventilateurs sont certifies par Ie HVI et 
conformes aux exigences du CNB pour ce 
qui est du debit et du niveau sonore. 

D La cuisine et toutes les salles de bains ont 
des dispositifs d'extraction. Les 
ventilateurs d'extraction supplementaires 
ont des commandes manuelles dans la 
piece desservie. 

D Le conduit d'extraction dans la cuisine est 
non combustible. II est muni d'un filtre a 
graisses installe au point d'entree ou est 
accessible pour Ie nettoyage. 

D Les conduits d'extraction donnent 
directement sur 1'exterieur. Les sorties sont 
situees au moins a 100 mm (4 po) au-dessus 
du niveau du terrain final. 

D Les hottes de prise d'air exterieur sont 
munies d'ecrans anticorrosion pour 
empecher 1'entree des petits animaux. Si Ie 
treillis est plus petit que S mm, la surface 
brute est de trois fois celIe du conduit, et 
l' ecran est accessible et amovible aux fins 
de nettoyage, sans outils speciaux. 

D Les ouvertures de prise d' air exterieur et 
d'extraction sont protegees contre les 
intemperies. 

D Les prises d'air exterieur sont situees au­
dessus du niveau de la neige et au moins a 
450 mm (18 po) au-dessus du niveau du 
terrain finaL et accessibles aux fins de 
nettoyage. 

D Tous les conduits acheminant de 1'air froid 
a travers des espaces conditionnes ou de 
l' air chaud a travers des espaces non 
conditionnes sont isoles et dotes de pare­
vapeur du cote chaud. 

D Les ventilateurs, les moteurs et les 
appareils de chauffage utilisant de 1'air 
exterieur non rechauffe sont con<;us par Ie 
fabric ant pour cet usage. 

D L'equipement de ventilation est accessible 
aux fins d'inspection, d'entretien, de 
reparation et de nettoyage. 

D Les conduits sont suffisamment soutenus et 
les joints sont scelles. 

D L'air provenant de 1'exterieur est pur. 

D Les ventilateurs d'extraction principal et 
supplementaires peuvent satisfaire aux 
exigences minimales de la capacite de 
ventilation totale. 

D Un interrupteur manuel central actionne Ie 
ventilateur d'extraction principaL avec 
Ie que 1 est synchronise Ie ventilateur du 
generateur de chaleur. 

D Chaque conduit d'extraction est muni d'un 
registre anti-refoulement. Ce registre ou un 
ecran contre les rongeurs est situe dans Ie 
mur exterieur. 

D Le branchement d'arrivee d'air exterieur a 
la reprise d'air du generateur de chaleur est 
situe a au moins 3 metres (10 pi) en amont 
du generateur, a moins que l'air ne soit 
fourni au moyen d'un dispositif acceptable 
de melange. Le branchement d'arrivee d'air 
exterieur est situe en aval de tous les 
branchements des gaines de derivation 
d' air de reprise. 

BONNE PRATIQUE 

D Incliner les conduits vers 1'exterieur pour 
prevenir Ie retour de condensation. Les 
hottes d'extraction sont situees de maniere 
a etre a 1'abri du gel. 

D Utilisation d'un montage isolant les 
vibrations du ventilateur. 

D Introduction d'air exterieur de maniere a 
reduire Ie plus possible les plaintes. 

D Ajustement et equilibrage de la circulation 
d'air en fonction des debits prevus. 

D Documentation sur Ie systeme de 
ventilation fournie au proprietaire de la 
maison. Explication et demonstration du 
systeme a !'intention du proprietaire. 



GUIDE DE SPECIFICATION ET D/INSTALLATION 
D/UN SYSTEME DE VENTILATION CONFORME A L OPTION 2 
CONDUIT D/ARRIVEE D/AIR EXTERIEUR COUPLE A UN SYSTEME DE CHAUFFAGE A AIR PULSE 

COMPOSANTE 

• SYSTEME D'EXTRACTION PRINCIPAL 
• Evacuation de l'air de la cuisine et (ou) des 

salles de bain, ou d'autres emplacements 
centraux, vers l'exterieur. 

• Capable(s) de fonctionnement continuo 
• Controle(s) par un interrupteur manuel central 

et parfois par une ou plusieurs commande(s) 
automatique(s). 

• SYSTEME D'ARRIVEE D'AIR EXTERIEUR 
• Le ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air 

fournit de l'air exterieur au plenum du 
generateur de chaleur. 

• Le ventilateur du generateur de chaleur 
distribue l'air exterieur. 

• Les commandes synchronisent Ie ventilateur 
d'extraction auxiliaire et Ie ventilateur du 
generateur avec Ie ventilateur d'extraction 
principal. 

• SYSTEME D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE 
• Ventilateur d'extraction supplementaire 

necessaire dans chaque salle de bains non 
desservie par Ie ventilateur d'extraction 
principal. 

• Ventilateur d'extraction supplementaire requis 
dans la cuisine si Ie ventilateur principal 
dessert n'importe quel autre secteur. 

• Controles par interrupteur manuel dans la 
piece desservie, et parfois par une commande 
automatique. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMPENSATION 
• Ventilateur d'air de compensation requis pour 

tout dispositif extrayant plus de 75 lis (160 
pP/m) ... SI 
les gaz souterrains sont consideres comme un 
probleme mais l'on n'a pas installe de systeme 
pour les reduire ... OU 
s'il y a un appareil a combustible ventile par 
une cheminee**. 

• Synchronises avec Ie dispositif d'extraction. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMBUSTION 
• De l'air de combustion peut etre requis pour 

les appareils de combustion a ventilation. On 
ne tient pas compte des systemes de ventilation 
et d'air de compensation pour fournir de l'air de 
combustion. 

CAPACITE 

Principale capacite d'extraction egale a au moins 
50 p. 100 de la capacite minimale de ventilation 
totale*. Si ce pourcentage est superieur a 75 p. 100, 
prevoir des commandes pour ajuster la circulation 
d'air a un maximum de 10 p. 100 de la limite 
inferieure. 

• Les dimensions du ventilateur auxiliaire d'arrivee 
d'air sont assorties au debit du ventilateur 
d'extraction principal. 

• Les ventilateurs utilisant de l'air exterieur non 
rechauffe doivent etre conc;:us pour cet usage par Ie 
fabric ant. 

• Debit de 25 lis (50 pP/m) a partir de chaque salle de 
bains ou de toilette, au besoin. 

• Debit de 50 lis (105 pP/m) a partir de la cuisine, au 
besoin. 

• La somme des capacites d'extraction du ventilateur 
principal et de tous les ventilateurs supplementaires 
doit etre egale ou superieure a la capacite minimale 
de ventilation totale*. 

• La capacite minimale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif moins 75 lis (160 pP/m). 

• La capacite maximale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif. 

• L'air de compensation doit etre rechauffe s'il est 
introduit dans des lieux normalement occupes. 

• Les ventilateurs charges de l'air exterieur non 
rechauffe doivent etre conc;:us pour un tel usage par 
Ie fabricant. 

• Etablir les dimensions selon Ie Code respectif 
(c'est-a-dire, gaz, mazout, combustible solide, etc.). 

* La capacite minimale de ventilation totale est la somme des elements suivants : 

30 l/s (65 pi'/m) au total pour la chambre principale, la cuisine, la salle a manger, Ie salon et la premiere salle de bains; 

5l/s (10 pi'/m) pour chaque piece habitable additionnelle, sauf Ie local technique, les aires d' entreposage, les entrees et les corridors; 

10 l/s (20 pi'/m) pour un sous-sol non fini, 5l/s (10 pi'/m) si l'aire non finie est inferieure aux deux tiers de la surface totale du sous-sol. 

** Si tous les appareils a combustible ventiles par une cheminee utilisent des combustibles solides, on peut ne pas tenir compte de cette exigence si des 
detecteurs et avertisseurs de CO sont installes dans chaque piece ou se trouve un appareil a combustible solide. 



OPTION 2· VENTILATEUR AUXILIAIRE D'ARRIVEE D'AIR EXTERIEUR COUPLE 
A UN SYSTEME DE CHAUFFAGE A AIR PULSE 

OJ Arrivee d'air de combustion requise pour 
chaque appareil de combustion ventile, y 

compris les foyers et les poeles a bois. La 
ventilation et l'air de compensation ne sont pas 
de l'air de combustion. 

f2l Installer un detecteur ou avertisseur de 
~ monoxyde de carbone dans chaque piece 
con tenant un appareil de chauffage a 
combustible solide dont les portes ne ferment pas 
substantiellement la chambre de combustion. 
Cet appareil n'est pas necessaire si les portes 
ferment substantiellement la chambre de 
combustion et si l'on a installe un ou plusieurs 
systeme(s) d'air de compensation. 

Ijl Foumir un air de compensation pour chaque 
~ dispositif extrayant plus de 751/s (160 pi'/m) 
si les gaz sou terrains sont consideres comme un 
probleme ou si des appareils de chauffage a 
combustible non solide sont ventiles par une 
cheminee. Le systeme d'air de compensation doit 
reduire l'extraction nette du dispositif a moins de 
75 lis (160 pi'/m). 

f41 Ventilateur d'air de compensation 
L.:!J synchronise avec Ie dispositif servi. L'air de 
compensation chauffe au moins a 12°C a moins 
qu'il ne soit achemine a une aire normalement 
inoccupee du logement. 

En 1995, il n'existait pas sur Ie marche de 
systemes electriques d'air de compensation 
(ventilateurs, rechauffeurs d'air). S'assurer que 
toutes les composantes employees dans ces 
systemes sont conc;:ues pour fonctionner par temps 
froid. 

Isl L'ouverture des fenetres foumit une 
~ ventilation naturelle a chaque espace 
habitable, sinon prevoir une ventilation 
mecanique de 1.0 renouvellement d'air par heure 
(0,5 si l'espace est climatise), conformement a la 
section 9.33. 

f6l Entree d'extraction de la cuisine (sauf la 
~ hotte de cuisiniere) situee au plafond ou en 
haut d'un mur, a 300 mm (12 po) ou moins du 
plafond. Conduit accessible pour nettoyage, a 
moins que Ie dispositif d'entree ne soit equipe 
d'un filtre a graisses facile a entretenir. 

fjl Ventilateur d'extraction supplementaire de 
~ 50 1/s (105 pi'/m) a partir de la cuisine si Ie 
ventilateur principal dessert n'importe quelle 
autre piece que la cuisine. Ventilateur contrcle 
par interrupteur manuel dans la cuisine. Niveau 
sonore maximal de 3,5 sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de cuisine 
contribuant a la capacite de ventilation totale. 

f8l Ventilation supple menta ire de 251/s (50 pi'/m) a partir de 
~ chaque salle de bains non desservie par Ie ventilateur 
d' extraction principal. Ventilateur contrcle par interrupteur 
manuel dans la salle de bains desservie. Niveau sonore 
maximal de 2,0 sones pour les ventilateurs d'extraction 
supplementaires de salle de bains contribuant a la capacite de 
ventilation totale. 

f91 Etablir la longueur des conduits d'extraction 
~ supplementaires a 9 m (30 pi) ou moins, et ne pas depasser 
quatre coudes selon Ie tableau 9.32.3.5, sinon utiliser la section 
9.33. 

1101 Dans les espaces non chauffes, installation de 
l'equipement de ventilation de maniere a eviter la 

condensation sur les ventilateurs et les moteurs, conformement 
aux instructions du fabricant. Isoler les conduits d'extraction 
dans les espaces non chauffes en fonction d'une valeur de 0,5 
RSI (2,8 R). 

rjIl Placer les prises d'air exterieur tres loin des sources de 
l..!...!J contamination (p. ex., gaz d'echappement d'automobiles ou 
bouche d'extraction de bd:timent) et a au moins 900 mm (36 po) 
des events des appareils de combustion, des tuyaux de 
remplissage de mazout. des compteurs de gaz, etc. Les hottes 
de prise d'air, etiquetees pour faciliter leur identification, sont 
accessibles aux fins d'entretien. 

1121 Les conduits d'extraction ne doivent pas deboucher dans 
des espaces dos chauffes ou non chauffes. 

fill Un interrupteur manuel central etiquete «Ventilateur» 
~ actionne Ie ventilateur d'extraction principal, Ie ventilateur 
d'arrivee d'air auxiliaire et Ie ventilateur de recirculation du 
generateur de chaleur. 

1141 Ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air conc;:u pour accueillir 
de l'air exterieur non rechauffe. Niveau sonore maximal de 

2,0 sones. 

rj51 Conduit d'arrivee d'air exterieur directement branche sur Ie 
~ plenum de reprise d'air en aval de tous les conduits 
secondaires de reprise d'air et a au moins 3 m (10 pi) en amont 
du generateur de chaleur, a moins d'etre branche au moyen 
d'un dispositif de melange acceptable. 

1161 Etablir la longueur des conduits d'arrivee d'air exterieur a 
8 m (26 pi) ou moins, et ne pas depasser deux coudes en se 

bas ant sur Ie tableau 9.32.3.6.B, sinon utiliser la section 9.33. 
Isoler les conduits acheminant de l'air exterieur non rechauffe a 
travers des espaces chauffes selon une valeur minimale de 0,5 
RSI (2,8 R). 

1171 Etablir la longueur des conduits d'extraction principaux a 
12 m (40 pi) ou moins et ne pas depasser quatre coudes en 

utilisant Ie tableau 9.32.3.4, sinon utiliser la section 9.33. 

Les tests de rendement, de fiabilite et de 
securite n'etaient pas disponibles pour cette 

option au moment de la publication. 
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Liste de verification d'inspection OPTION 2 

EXIGENCES DU CNB 

D Air de combustion fournie pour les 
appareils de combustion ventiles, 
conformement aux codes sur Ie 
combustible. 

D Detecteur de CO avec avertisseur audible 
con forme a la norme CAN/CGA-6.19-M, 
installe dans chaque piece ou se trouve un 
appareil de chauffage a combustible solide 
non muni de portes etanches a 1'air 

D Air de compensation fourni pour les 
dispositifs extrayant plus de 7511s si les gaz 
sou terrains sont un probleme ou si des 
appareils de chauffage a combustible non 
solide sont ventiles par une cheminee. L'air 
de compensation est rechauffe a au moins 
12°C ou achemine vers une aire 
normalement inoccupee. 

D Etablir les dimensions des conduits au 
moyen des tableaux de la section 9.32, ou la 
conception detaillee selon la section 9.33. 
De toute fa90n, les conduits ne doivent pas 
etre plus petits que les dimensions 
recommandees dans la documentation du 
fabricant. 

D Les ventilateurs sont certifies par Ie HVI et 
con formes aux exigences du CNB pour ce 
qui est du debit et du niveau sonore. 

D La cuisine et toutes les salles de bains ont 
des dispositifs d'extraction. Les 
ventilateurs d'extraction supplementaires 
ont des commandes manuelles dans la 
piece desservie. 

D Le conduit d'extraction dans la cuisine est 
non combustible. II est muni d'un fiItre a 
graisses installe au point d' entree ou est 
accessible pour Ie nettoyage. 

D Les conduits d'extraction donnent 
directement sur 1'exterieur. Les sorties sont 
situees au moins a 100 mm (4 po) au-dessus 
du niveau du terrain final. 

D Les hottes de prise d'air exterieur sont 
munies d'ecrans anticorrosion pour 
empecher 1'entree des petits animaux. Si Ie 
treillis est plus petit que 6 mm, la surface 
brute est de trois fois celIe du conduit, et 
l' ecran est accessible et amovible aux fins 
de nettoyage, sans outils speciaux. 

D Les ouvertures de prise d'air exterieur et 
d'extraction sont protegees contre les 
intemperies. 

D Les prises d'air exterieur sont situees au­
dessus du niveau de la neige et au moins a 
450 mm (18 po) au-des sus du niveau du 
terrain finaL et accessibles aux fins de 
nettoyage. 

D Tous les conduits acheminant de 1'air froid 
a travers des espaces conditionnes ou de 
l' air chaud a travers des espaces non 
conditionnes sont isoles et dotes de pare­
vapeur du cote chaud. 

D Les ventilateurs, les moteurs et les 
appareils de chauffage utilisant de 1'air 
exterieur non rechauffe sont con9us par Ie 
fabric ant pour cet usage. 

D L'equipement de ventilation est accessible 
aux fins d'inspection, d'entretien, de 
reparation et de nettoyage. 

D Les conduits sont suffisamment soutenus et 
les joints sont scelles. 

D L'air provenant de 1'exterieur est pur. 

D Les ventilateurs d'extraction principal et 
supplementaires peuvent satisfaire aux 
exigences minimales de la capacite de 
ventilation totale. 

D Un interrupteur manuel central actionne Ie 
ventilateur d'extraction principaL avec 
lequel sont synchronises Ie ventilateur du 
generateur de chaleur et Ie ventilateur 
auxiliaire d'arrivee d'air. 

D Chaque conduit d'extraction est muni d'un 
registre anti-refoulement. Ce registre ou un 
ecran contre les rongeurs est situe dans Ie 
mur exterieur. 

D Le branchement d'arrivee d'air exterieur a 
la reprise d'air du generateur de chaleur est 
situe a au moins 3 metres (10 pi) en amont 
du generateur de chaleur, a moins que 1'air 
ne so it fourni au moyen d'un dispositif 
acceptable de melange. Le branchement 
d'arrivee d'air exterieur est situe en aval de 
tous les branchements des gaines de 
derivation d'air de reprise. 

BONNE PRATIQUE 

D Incliner les conduits vers 1'exterieur pour 
prevenir Ie retour de condensation. Les 
hottes d'extraction sont situees de maniere 
a etre a 1'abri du gel. 

D Utilisation d'un montage isolant les 
vibrations du ventilateur. 

D Introduction d'air exterieur de maniere a 
reduire Ie plus possible les plaintes. 

D Ajustement et equilibrage de la circulation 
d'air en fonction des debits prevus. 

D Documentation sur Ie systeme de 
ventilation fournie au proprietaire de la 
maison. Explication et demonstration du 
systeme a !'intention du proprietaire. 



GUIDE DE SPECIFICATION ET D'INSTALLATION 
D'UN SYSTEME DE VENTILATION CONFORME A L OPTION 3 
VENTILATEUR-RECUPERATEUR DE CHALEUR COUPLE A UN SYSTEME DE CHAUFFAGE A AIR 
PULSE, RESEAU ETENDU DE CONDUITS PRINCIPAUX 

COMPOSANTE 

• SYSTEME D'EXTRACTION PRINCIPAL ET 
SYSTEME AUXILIAIRE D'ARRIVEE D'AIR 
• Un VRC assure les fonctions de ventilateur 

d'extraction principal et de ventilateur 
d'arrivee d'air exterieur. 

• Le VRC evacue 1'air de la cuisine et (ou) des 
salles de bains, ou d'autres emplacements 
cent raux, vers 1'exterieur. 

• Le VRC fournit de 1'air exterieur au plenum 
d'arrivee d'air du systeme de chauffage a air 
pulse, et le ventilateur du generateur de chaleur 
le distribue. Il peut egalement y avoir une ou 
plusieurs commande(s) automatiques. 

• VRC actionne par une commande manuelle 
centrale et parfois par des commandes 
automatiques. 

• Les commandes synchronisent le ventilateur 
de la chaudiere au VRC. 

• SYSTEME D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE 
• Ventilateur d'extraction supplementaire 

necessaire dans chaque salle de bains non 
desservie par le ventilateur d'extraction principal. 

• Ventilateur d'extraction supplementaire requis 
dans la cuisine si le ventilateur principal 
dessert n'importe quel autre secteur. 

• Contrcle par interrupteur manuel dans la piece 
desservie, et parfois par une commande 
automatique . 

• SYSTEMES D'AIR DE COMPENSATION 
• Ventilateur d'air de compensation requis pour 

tout dispositif extrayant plus de 75 lis (160 pP/m) ... SI 
les gaz souterrains sont consideres comme un 
probleme mais ron n' a pas installe de 
systeme pour les reduire ... OU 
s'il y a un appareil a combustible ventile par 
une cheminee**. 

• Synchronises avec le dispositif d'extraction. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMBUSTION 
• De 1'air de combustion peut etre requis pour les 

appareils de combustion a ventilation. On ne 
tient pas compte des systemes de ventilation et 
d'air de compensation pour fournir de 1'air de 
combustion. 

CAPACITE 

Capacite de circulation d'air du VRC egale a au 
moins 50 p. 100 de la capacite minimale de 
ventilation totale*. Si le pourcentage est superieur 
a 75 p. 100, prevoir des commandes pour ajuster la 
circulation de 1'air a un maximum de 10 p. 100 de 
la limite inferieure. 

• Circulations de 1'air equilibrees jusqu'a un 
maximum de 10 p. 100 rune par rapport a 
1'autre. 

• Le rendement du VRC est certifie par le HVI 
en fonction de la norme CAN/CSA-439, «Essai 
pour revaluation des performances des 
echangeurs de chaleur». 

• Debit de 25 lis (50 pP/m) a partir de chaque salle de 
bains ou de toilette, au besoin. 

• Debit de 50 lis (lOS pP/m) a partir de la cuisine, au 
besoin. 

• La somme des capacites du ventilateur principal et 
de tous les ventilateurs supplementaires doit etre 
egale ou superieure a la capacite minimale de 
ventilation totale* 

• La capacite minimale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif moins 75 lis (160 pP/m). 

• La capacite maximale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif. 

• L'air de compensation doit etre rechauffe s'il est 
introduit dans des lieux normalement occupes. 

• Les ventilateurs charges de 1'air exterieur non 
rechauffe doivent etre con9us pour un tel usage par le 
fabricant. 

• Etablir les dimensions selon le Code respectif 
(c'est-a-dire, gaz, mazout, combustible soli de, etc.). 

* La capacite minimale de ventilation totale est la somme des elements suivants : 

30 lis (65 pi'/m) au total pour la chambre principale, la cuisine, la salle a manger, Ie salon et la premiere salle de bains; 

5 lis (10 pi'/m) pour chaque piece habitable additionnelle, sauf Ie local technique, les aires d' entreposage, les entrees et les corridors; 

10 lis (20 pi3/m) pour un sous-sol non lini, 5 lis (10 pP/m) si raire non finie est inferieure aux deux tiers de la surface totale du sous-sol. 

** Si taus les appareils a combustible ventiles par une cheminee utilisent des combustibles solides, on peut ne pas tenir compte de cette exigence si des 
detecteurs et avertisseurs de CO sont installes dans chaque piece au se trouve un appareil a combustible solide. 



OPTION 3. 
VENTILATEUR-RECUPERATEUR DE CHALEUR COUPLE A UN 
SYSTEME DE CHAUFFAGE A AIR PULSE, RESEAU ETENDU DE 
CONDUITS PRINCIPAUX 

Ijl Arrivee d'air de combustion requise pour 
~ chaque appareil de combustion ventile, y 
compris les foyers et les poeles 0 bois. La 
ventilation et 1'air de compensation ne sont pas 
de l'air de combustion. 

f2l Installer un detecteur ou avertisseur de 
~ monoxyde de carbone dans chaque piece 
con tenant un appareil de chauffage 0 
combustible solide dont les portes ne ferment pas 
substantiellement la chambre de combustion. 
Cet appareil n'est pas necessaire si les portes 
ferment substantiellement la chambre de 
combustion et si ron a installe un ou plusieurs 
systeme(s) d'air de compensation. 

fjl Fournir un air de compensation pour chaque 
~ dispositif extrayant plus de 7S1/s (160 pi'/m) 
si les gaz souterrains sont consideres comme un 
probleme ou si des appareils de chauffage 0 
combustible non solide sont ventiles par une 
cheminee. Le systeme d'air de compensation doit 
reduire 1'extraction nette du dispositif 0 moins de 
7S 1/s (160 pi'/m). 

f41 Ventilateur d'air de compensation 
L.:!J synchronise avec Ie dispositif desservi. L'air 
de compensation chauffe au moins 0 12°C 0 moins 
qu'il ne soit achemine 0 une aire normalement 
inoccupee du logement. 

En 1995, il n'existait pas sur Ie marche de 
systemes electriques d'air de compensation 
(ventilateurs, rechauffeurs d'air). S'assurer que 
toutes les composantes employees dans ces 
systemes sont conc;:ues pour fonctionner par temps 
froid. 

'5l L'ouverture des fenetres fournit une 
~ ventilation nature lIe 0 chaque espace 
habitable, sinon prevoir une ventilation 
mecanique de LO renouvellement d'air par heure 
(O,S si 1'espace est climatise), conformement 0 la 
section 9.33. 

'6l Entree d'extraction de la cuisine (sauf la 
~ hotte de cuisiniere) situee au plafond ou en 
haut d'un mur, 0 300 mm (12 po) ou moins du 
plafond. Conduit accessible pour nettoyage, 0 
moins que Ie dispositif d'entree ne soit equipe 
d'un fiItre 0 graisses facile 0 entretenir. 

f7l Ventilateur d'extraction supple menta ire de 
~ SO lis (10S pi'/m) 0 partir de la cuisine si Ie 
ventilateur principal dessert n'importe quelle 
autre piece que la cuisine. Ventilateur contrale 
par interrupteur manuel dans la cuisine. Niveau 
sonore maximal de 3,S sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de cuisine 
contribuant 0 la capacite de ventilation totale. 

f81 Ventilation supplementaire de 2S1/s (SO 
~ pi'/m) 0 partir de chaque salle de bains non 
desservie par Ie ventilateur d'extraction principal. 
Ventilateur contrale par interrupteur manuel dans 
la salle de bains desservie. Niveau son ore 
maximal de 2,0 sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de salle de bains 
contribuant 0 la capacite de ventilation totale. 

f91 Etablir la longueur des conduits d'extraction 
~ supplementaires 0 9 m (30 pi) ou moins, et ne pas depasser 
quatre coudes selon Ie tableau 9.32.3.S, sinon utiliser la section 
9.33. 

1101 Dans les espaces non chauffes, installation de 
1'equipement de ventilation de maniere 0 eviter la 

condensation sur les ventilateurs et les moteurs, conformement 
aux instructions du fabric ant. Isoler les conduits d'extraction 
dans les espaces non chauffes en fonction d'une valeur de O,S 
RSI (2,8 R). 

rjIl Placer les prises d'air exterieur tres loin des sources de 
l...!....!J contamination (p. ex., gaz d'echappement d'automobiles ou 
bouche d'extraction de batiment) et 0 au moins 900 mm (36 po) 
des events des appareils de combustion, des tuyaux de 
remplissage de mazout. des compteurs de gaz, etc. Les hottes 
de prise d'air, etiquetees pour faciliter leur identification, sont 
accessibles aux fins d'entretien. 

1121 Les conduits d'extraction ne doivent pas deboucher dans 
des espaces clos, chauffes ou non. 

rj]l Un interrupteur manuel central etiquete «Ventilateur» 
~ actionne Ie VRC et Ie ventilateur de recirculation du 
generateur de chaleur. 

1141 Conduit d'arrivee d'air exterieur provenant du VRC 
directement branche sur Ie plenum de reprise d'air en aval 

de tous les conduits secondaires de reprise d'air et 0 au moins 3 
m (10 pi) en amont du generateur de chaleur, 0 moins d'etre 
branche au moyen d'un dispositif de melange acceptable. 

rj5l Le rendement du VRC est teste et certifie par Ie HVI en 
~ fonction de la norme CAN\CSA-C439. Les circulations d'air 
du VRC sont equilibrees 0 un maximum de 10 p. 100 rune par 
rapport 0 1'autre, au debit d'extraction de reference. 

1161 Etablir la longueur des conduits d'arrivee d'air du VRC 0 un 
maximum de 8 m (26 pi) et ne pas depasser trois coudes en 

utilisant Ie tableau 9.32.3.6.B, sinon utiliser la section 9.33. 

1171 Etablir la longueur des conduits d'extraction principaux 0 
12 m (40 pi) ou moins et ne pas depasser quatre coudes en 

utilisant Ie tableau 9.32.3.4, sinon utiliser la section 9.33. 

1181 Isoler les conduits acheminant de 1'air froid 0 travers des 
espaces chauffes, en fonction d'une valeur minimale de O,S 

RSI (2,8 R). Isoler les conduits d'arrivee d'air du cote froid du 
VRC sur 3 m (10 pi) au moins selon les valeurs suivantes : 

TEMPERATURE DE CALCUL ISOLATION 
D'HIVER REQUISE 
EN°C RSI R 

-120-17 0.9 S.1 
-180-24 1.2 6.8 
-2S 0 -29 1.4 8.0 
-300-34 1.8 10.2 

-3S ou plus froid 2.1 12.0 

1191 Fournir un drain de condensat con forme aux instructions 
du fabric ant. sinon installer un drain d'un demi-pouce, 

incline pour 1'ecoulement et comportant un siphon ou une 
pompe pour eau de condensation. 
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Liste de verification d'inspection OPTION 3 

EXIGENCES DU CNB 

D Air de combustion fournie pour les 
appareils de combustion ventiles, 
conformement aux codes sur Ie 
combustible. 

D Detecteur de CO avec avertisseur audible 
con forme a la norme CAN/CGA-S.19-M, 
installe dans chaque piece ou se trouve un 
appareil de chauffage a combustible solide 
non muni de portes etanches a l'air. 

D Air de compensation fourni pour les 
dispositifs extrayant plus de 75 lis si les gaz 
souterrains sont un probleme ou si des 
appareils de chauffage a combustible non 
solide sont ventiles par une cheminee. L'air 
de compensation est rechauffe a au moins 
12°C ou achemine vers une aire 
normalement inoccupee. 

D Etablir les dimensions des conduits au 
moyen des tableaux de la section 9.32, ou la 
conception detaillee selon la section 9.33. 
De toute fac;on, les conduits ne doivent pas 
etre plus petits que les dimensions 
recommandees dans la documentation du 
fabricant. 

D Les ventilateurs sont certifies par Ie HVI et 
conformes aux exigences du CNB pour ce 
qui est du debit et du niveau sonore. 

D La cuisine et toutes les salles de bains ont 
des dispositifs d'extraction. Les 
yen tilateurs d' extraction supplemen taires 
ont des commandes manuelles dans la 
piece desservie. 

D Le conduit d'extraction dans la cuisine est 
non combustible. II est fini d'un filtre a 
graisses installe au point d'entree ou est 
accessible pour Ie nettoyage. 

D Les conduits d'extraction donnent 
directement sur l'exterieur. Les sorties sont 
situees au moins a 100 mm (4 po) au-dessus 
du niveau du terrain final. 

D Les hottes de prise d'air exterieur sont 
munies d'ecrans anticorrosion pour 
empecher l'entree des petits animaux. Si Ie 
treillis est plus petit que S mm, la surface 
brute est de trois fois celIe du conduit, et 
l' ecran est accessible et amovible aux fins 
de nettoyage, sans outils speciaux. 

D Les ouvertures d'entree et d'extraction d'air 
exterieur sont protegees contre les 
intemperies. 

D Les prises d'air exterieur sont situees au­
des sus du niveau de la neige et au moins a 
450 mm (18 po) au-dessus du niveau du 
terrain finaL et accessibles aux fins de 
nettoyage. 

D Tous les conduits acheminant de l'air froid 
a travers des espaces conditionnes ou de 
l' air chaud a travers des espaces non 
conditionnes sont isoles et dotes de pare­
vapeur du cote chaud. 

'DLes ventilateurs, les moteurs et les 
appareils de chauffage utilisant de l'air 
exterieur non rechauffe sont conc;us par Ie 
fabric ant pour cet usage. 

D L'equipement de ventilation est accessible 
aux fins d'inspection, d'entretien, de 
reparation et de nettoyage. 

D Les conduits sont suffisamment soutenus et 
les joints sont scelles. 

D L'air provenant de l'exterieur est pur. 

D Le VRC et les ventilateurs d'extraction 
supplementaires peuvent sat is fa ire aux 
exigences minimales de la capacite de 
ventilation totale. 

D Un interrupteur manuel central actionne Ie 
VRC, avec lequel est synchronise Ie 
ventilateur du generateur de chaleur. 

D Chaque conduit d'extraction est muni d'un 
registre anti-refoulement (pas necessaire 
pour les VRC). Ce registre ou un ecran 
contre les rongeurs est situe dans Ie mur 
exterieur. 

D Le branchement d'arrivee d'air exterieur a 
la reprise d'air du generateur de chaleur est 
situe a au moins 3 metres (10 pi) en amont 
du generateur de chaleur, a moins que l'air 
ne so it fourni au moyen d'un dispositif 
acceptable de melange. Le branchement 
d'arrivee d'air exterieur est situe en aval de 
tous les branchements des gaines de 
derivation d'air de reprise. 

BONNE PRATIQUE 

D Incliner les conduits vers l'exterieur pour 
prevenir Ie retour de condensation. Les 
hottes d'extraction sont situees de maniere 
a etre a l'abri du gel. 

D Utilisation d'un montage isolant les 
vibrations du ventilateur. 

D Introduction d'air exterieur de maniere a 
reduire Ie plus possible les plaintes. 

D Ajustement et equilibrage de la circulation 
d'air en fonction des debits prevus. 

D Documentation sur Ie systeme de 
ventilation fournie au proprietaire de la 
maison. Explication et demonstration du 
systeme a !'intention du proprietaire. 



GUIDE DE SFE:CIFICATION ET D'INSTALLATION 
D'UN SYSTEME DE VENTILATION CONFORME A L OPTION 4 
VENTILATEUR-RECUPERATEUR DE CHALEUR (VRC) COUPLE A UN SYSTEME DE CHAUFFAGE 
A AIR PULSE, RESEAU SIMPLIFIE DE CONDUITS PRINCIPAUX 

COMPOSANTE 

• SYSTEME D'EXTRACTION PRINCIPAL ET 
SYSTEME AUXILIAIRE D'ARRIVEE D'AIR 
• Un VRC assure les fonctions de ventilateur 

d'extraction principal et de ventilateur 
d'arrivee d'air exterieur. 

• Le VRC evacue les emanations courantes du 
conduit d'air de reprise du generateur de chaleur. 

• Le VRC fournit de l'air exterieur a la reprise, 
au moins a un metre (40 po) en aval du 
branchement d'extraction, et Ie ventilateur de 
la chaudiere Ie distribue. 

• VRC actionne par une commande manuelle 
centrale et parfois par des commandes 
automatiques. 

• Les commandes synchronisent Ie ventilateur 
de la chaudiere au VRC. 

• SYSTEME D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE 
• Extraction supplementaire requise dans 

chaque salle de bains et a la cuisine. 
• Controles par interrupteur manuel dans la 

piece desservie, et parfois par une commande 
automatique. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMPENSATION 
• Ventilateur d'air de compensation requis pour 

tout dispositif extrayant plus de 751/s 
(160 pP/m) ... SI 
les gaz sou terrains sont consideres comme un 
probleme mais l'on n'a pas installe de systeme 
pour les reduire ... OU 
s'il y a un appareil a combustible venti Ie par 
une cheminee**. 

• Synchronises avec Ie dispositif d'extraction. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMBUSTION 
• De l'air de combustion peut etre requis pour 

les appareils de combustion a ventilation. On 
ne tient pas compte des systemes de 
ventilation et d'air de compensation pour 
fournir de l'air de combustion. 

CAPACITE 

Capacite de circulation d'air du VRC egale a au 
moins 50 p. 100 de la capacite minimale de 
ventilation totale*. Si Ie pourcentage est superieur 
a 75 p. 100, prevoir des commandes pour ajuster la 
circulation de l'air a un maximum de 10 p. 100 de 
la limite inferieure. 

• Circulations de l'air equilibrees jusqu'a un 
maximum de 10 p. 100 l'une par rapport a 
l'autre. 

• Le rendement du VRC est certifie par Ie HVI 
en fonction de la norme CAN/CSA-439, «Essai 
pour revaluation des performances des 
echangeurs de chaleur». 

• Debit de 25 lis a partir de chaque salle de bains ou de 
toilette. 

• Debit de 50 lis a partir de la cuisine. 
• La somme des capacites d'extraction du ventilateur 

principal et de tous les ventilateurs supplementaires 
doit etre egale ou superieure a la capacite minimale 
de ventilation totale* . 

• La capacite minimale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debut d'extraction du 
dispositif moins 75 lis (160 pi3/m). 

• La capacite maximale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif. 

• L'air de compensation do it etre rechauffe s'il est 
introduit dans des lieux normalement occupes. 

• Les ventilateurs charges de l' air exterieur non 
rechauffe doivent etre con~us pour un tel usage par Ie 
fabricant . 

• Etablir les dimensions selon Ie Code respect if 
(c'est-a-dire, gaz, mazout, combustible solide, etc.). 

* La capacite minimale de ventilation totale est la somme des elements suivants : 

30 lis (65 pi'/m) au total pour la chambre principale, la cuisine, la salle a manger, Ie salon et la premiere salle de bains; 

5 lis (10 pi'/m) pour chaque piece habitable additionnelle, sauf Ie local technique, les aires d'entreposage, les entrees et les corridors; 

10 lis (20 pi'/m) pour un sous-sol non fini, 5 lis (10 pi'/m) si l'aire non finie est inferieure aux deux tiers de la surface totale du sous-so!. 

** Si tous les appareils a combustible ventiles par une cheminee utilisent des combustibles solides, on peut ne pas tenir compte de cette exigence si des 
detecteurs et avertisseurs de CO sont installes dans chaque piece Oll se trouve un appareil a combustible solide. 



OPTION 4. 
VENTILATEUR-RECUPERATEUR DE CHALEUR (VRC) COUPLE A UN 
SYSTEME DE CHAUFFAGE A AIR PULSE, RESEAU SIMPLIFIE DE 
CONDUITS PRINCIPAUX 

fjl Arrivee d'air de combustion requise pour 
L!J chaque appareil de combustion ventile, y 
compris les foyers et les pOEHes a bois. La 
ventilation et 1'air de compensation ne sont pas 
de 1'air de combustion. 

f"2l Installer un detecteur ou avertisseur de 
~ monoxyde de carbone dans chaque piece 
contenant un appareil de chauffage a 
combustible solide dont les portes ne ferment pas 
substantiellement la chambre de combustion. 
Cet appareil n'est pas necessaire si les portes 
ferment substantiellement la chambre de 
combustion et si 1'on a installe un ou plusieurs 
systeme(s) d'air de compensation. 

Ijl Fournir un air de compensation pour chaque 
~ dispositif extrayant plus de 75 lis (160 pi'/m) 
si les gaz souterrains sont consideres comme un 
probleme ou si des appareils de chauffage a 
combustible non solide sont ventiles par une 
cheminee. Le systeme d'air de compensation do it 
reduire 1'extraction nette du dispositif a moins de 
75 lis (160 pi'/m). 

f41 Ventilateur d'air de compensation 
L..:!J synchronise avec Ie dispositif desservi. L'air 
de compensation chauffe au moins a 12°C a moins 
qu'il ne soit ache mine a une aire normalement 
inoccupee du logement. 

En 1995, il n'existait pas sur Ie marche de 
systemes electriques d'air de compensation 
(ventilateurs, rechauffeurs d'air). S'assurer que 
toutes les composantes employees dans ces 
systemes sont conc;:ues pour fonctionner par temps 
froid. 

Isl L'ouverture des fenetres fournit une 
~ ventilation naturelle a chaque espace 
habitable, sinon prevoir une ventilation 
mecanique de 1,0 renouvellement d'air par heure 
(0,5 si 1'espace est climatise), conformement a la 
section 9.33. 

f61 Entree d'extraction de la cuisine (sauf la 
~ hotte de cuisiniere) situee au plafond ou en 
haut d'un mur, a 300 mm (12 po) ou moins du 
plafond. Conduit accessible pour nettoyage, a 
moins que Ie dispositif d'entree ne soit equipe 
d'un filtre a graisses facile a entretenir. 

fjl Extraction supplementaire de 50 lis 
~ (105 pi3/m) a partir de la cuisine, laquelle peut 
etre fournie par un ventilateur d'extraction 
autonome ou par une hotte de cuisiniere ventilee. 
Ventilateur contra Ie par interrupteur manuel dans 
la cuisine. Niveau sonore maximal de 3,5 sones 
pour les ventilateurs d'extraction 
supplementaires de cuisine contribuant a la 
capacite de ventilation totale. 

Isl Ventilation supplementaire de 25 lis 
~ (50 pi'/m) a partir de chaque salle de bains 
non desservie par Ie ventilateur d'extraction 
principal. Ventilateur contrale par interrupteur 
manuel dans la salle de bains desservie. Niveau 
sonore maximal de 2,0 sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de salle de bains 
contribuant a la capacite de ventilation totale. 

f9l Etablir la longueur des conduits d'extraction 
~ supplementaires a 9 m (30 pi) ou moins, et ne pas depasser 
quatre coudes selon Ie tableau 9.32.3.5, sinon utiliser la section 
9.33. 

1101 Dans les espaces non chauffes, installation de 
1'equipement de ventilation de maniere a eviter la 

condensation sur les ventilateurs et les moteurs, conformement 
aux instructions du fabricant. Isoler les conduits d'extraction 
dans les espaces non chauffes en fonction d'une valeur de 0,5 
RSI (2,8 R). 

rjIl Placer les prises d'air exterieur tres loin des sources de 
l..!...!J contamination (p. ex., gaz d'echappement d'automobiles ou 
bouche d'extraction de batiments) et a au moins 900 mm (36 po) 
des events des appareils de combustion, des tuyaux de 
remplissage de mazout, des compteurs de gaz, etc. Les hottes 
de prise d'air, etiquetees pour faciliter leur identification, sont 
accessibles aux fins d'entretien. 

1121 Les conduits d'extraction ne doivent pas deboucher dans 
des espaces clos, chauffes ou non. 

rp13 Un interrupteur manuel central etiquete «Ventilateur» 
~ actionne Ie VRC et Ie ventilateur de recirculation du 
generateur de chaleur. 

1141 Conduit d'arrivee d'air exterieur provenant du VRC 
directement branche sur Ie plenum de reprise d'air en aval 

de tous les conduits secondaires de reprise d'air et a au moins 3 
m (10 pi) en amont du generateur de chaleur, a moins d'etre 
branche au moyen d'un dispositif de melange acceptable. 

~5 Le rendement du VRC est teste et certifie par Ie HVI en 
~ fonction de la norme CAN\CSA-C439. Les circulations d'air 
du VRC sont equilibrees a un maximum de 10 p. 100 1'une par 
rapport a 1'autre, au debit d'extraction de reference. 

1161 Etablir la longueur des conduits d'arrivee d'air du VRC a un 
maximum de 8 m (26 pi) et ne pas depasser trois coudes en 

utilisant Ie tableau 9.32.3.6.B, sinon utiliser la section 9.33. 

1171 Etablir la longueur des conduits d'extraction principaux du 
VRC a un maximum de 12 m (40 pi) et ne pas depasser 

quatre coudes, mais pas moins de 6 m (20 pi) et deux coudes, en 
utilisant Ie tableau 9.32.3.4, sinon utiliser la section 9.33. 

Iisl Isoler les conduits acheminant de rair froid a travers des 
espaces chauffes, en fonction d'une valeur minimale de 0,5 

RSI (2,8 R). Isoler les conduits d'arrivee d'air du cate froid du 
VRC sur 3 m (10 pi) au moins selon les valeurs suivantes : 

TEMPERATURE DE CALCUL ISOLATION 
D'HIVER REQUISE 
EN°C RSI R 

-12to-17 0.9 5.1 
-18 to -24 1.2 6.8 
-25 to -29 1.4 8.0 
-30 to -34 1.8 10.2 

-35 or colder 2.1 12.0 

1191 Fournir un drain de condensat con forme aux instructions 
du fabric ant, sinon installer un drain d'un demi-pouce, 

incline pour 1'ecoulement et comport ant un siphon ou une 
pompe pour eau de condensation. 
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Liste de verification d'inspection OPTION 4 
EXIGENCES DU CNB 

D Air de combustion fourni pour les appareils 
de combustion ventiles, conformement au 
codes sur Ie combustible. 

D Detecteur de CO avec avertisseur audible 
con forme a la norme CAN/CGA-S.19-M, 
installe dans chaque piece ou se trouve un 
appareil de chauffage a combustible solide 
non muni de portes etanches a 1'air. 

D Air de compensation fourni pour les 
dispositifs extrayant plus de 75 lis si les gaz 
sou terrains sont un probleme ou si des 
appareils de chauffage a combustible non 
solide sont ventiles par une cheminee. L'air 
de compensation est rechauffe a au moins 
12°C ou ache mine vers une aire 
normalement inoccupee. 

D Etablir les dimensions des conduits au 
moyen des tableaux de la section 9.32, ou la 
conception detaillee selon la section 9.33. 
De toute fac;on, les conduits ne doivent pas 
etre plus petits que les dimensions 
recommandees dans la documentation du 
fabricant. 

D Les ventilateurs sont certifies par Ie HVI et 
con formes aux exigences du CNB pour ce 
qui est du debit et du niveau sonore. 

D La cuisine et toutes les salles de bains ont 
des dispositifs d'extraction. Les 
ventilateurs d'extraction supplementaires 
ont des commandes manuelles dans la 
piece desservie. 

D Le conduit d'extraction dans la cuisine est 
non combustible. II est muni d'un fiItre a 
graisses installe au point d'entree ou est 
accessible pour Ie nettoyage. 

D Les conduits d'extraction donnent 
directement sur l'exterieur. Les sorties sont 
situees au moins a 100 mm (4 po) au-dessus 
du niveau du terrain final. 

D Les hottes de prise d'air exterieur sont 
munies d'ecrans anticorrosion pour 
empecher 1'entree des petits animaux. Si Ie 
treillis est plus petit que S mm, la surface 
brute est de trois fois celIe du conduit, et 
l' ecran est accessible et amovible aux fins 
de nettoyage, sans outils speciaux. 

D Les ouvertures de prise d'air exterieur et 
d'extraction sont protegees contre les 
intemperies. 

D Les prises d'air exterieur sont situees au­
dessus du niveau de la neige et au moins a 
450 mm (18 po) au-dessus du niveau du 
terrain finaL et accessibles aux fins de 
nettoyage. 

D Tous les conduits acheminant de 1'air froid 
a travers des espaces conditionnes ou de 
l' air chaud a travers des espaces non 
conditionnes sont isoles et dotes de pare­
vapeur du cote chaud. 

D Les ventilateurs, les moteurs et les 
appareils de chauffage utilisant de 1'air 
exterieur non rechauffe sont conc;us par Ie 
fabric ant pour cet usage. 

D L'equipement de ventilation est accessible 
aux fins d'inspection, d'entretien, de 
reparation et de nettoyage. 

D Les conduits sont suffisamment sou tenus et 
les joints sont scelles. 

D L'air provenant de 1'exterieur est pur. 

D Le VRC et les ventilateurs d'extraction 
supplementaires peuvent satisfaire aux 
exigences minimales de la capacite de 
ventilation totale. 

D Un interrupteur manuel central actionne Ie 
VRC, avec lequel est synchronise Ie 
ventilateur du generateur de chaleur. 

D Chaque conduit d'extraction est muni d'un 
registre anti-refoulement (pas necessaire 
pour les VRC). Ce registre ou un ecran 
contre les rongeurs est situe dans Ie mur 
exterieur. 

D Le branchement d'arrivee d'air exterieur a 
la reprise d'air du generateur de chaleur est 
situe a au moins 3 metres (10 pi) en amont 
du generateur de chaleur, a moins que l'air 
ne soit fourni au moyen d'un dispositif 
acceptable de melange. Le branchement 
d'arrivee d'air exterieur est situe en aval de 
tous les branchements des gaines de 
derivation d'air de reprise. 

D Le principal branchement d'extraction sur 
Ie conduit d'arrivee de la chaudiere est 
situe au moins a un metre en amont du 
branchement d'arrivee d'air exterieur. 

BONNE PRATIQUE 

D Incliner les conduits vers l'exterieur pour 
prevenir Ie retour de condensation. Les 
hottes d'extraction sont situees de maniere 
a etre a 1'abri du gel. 

D Utilisation d'un montage isolant les 
vibrations du ventilateur. 

D Introduction d'air exterieur de maniere a 
reduire Ie plus possible les plaintes. 

D Ajustement et equilibrage de la circulation 
d'air en fonction des debits prevus. 

D Documentation sur Ie systeme de 
ventilation fournie au proprietaire de la 
maison. Explication et demonstration du 
systeme a 1'intention du proprietaire. 



GUIDE DE SPECIFICATION ET D'INSTALLATION 
D'UN SYSTEME DE VENTILATION CONFORME A L' OPTIONS 
VENTILATEUR AUXILIAIRE D'ARRIVEE D'AIR NON COUPLE A UN SYSTEME DE CHAUFFAGE A 
AIR PULSE 

COMPOSANTE CAPACITE 

• VENTILATEUR(S) D'EXTRACTION PRINCIPAL(AUX) 
• Evacuation de l'air de la cuisine et (ou) des 

salles de bains, ou d'autres emplacements 
centraux, vers l'exterieur. 

• Capable(s) de fonctionnement continuo 
• Contr6le(s) par un interrupteur manuel central 

et parfois par une ou plusieurs commande(s) 
automatique(s). 

• SYSTEME D'ARRIVEE D'AIR EXTERIEUR 
• Le ventilateur auxiliaire d'arrivee d'air fournit 

de l'air exterieur directement a chaque chambre, 
a chaque etage sans chambre et a l' aire de sejour 
s'il n'ya pas d'etage sans chambre. 

• Les commandes synchronisent Ie ventilateur 
d'extraction auxiliaire au ventilateur 
d'extraction principal. 

• SYSTEME D'EXTRACTION SUPPLEMENTAIRE 
• Ventilateur d'extraction supplementaire 

necessaire dans chaque salle de bains non 
desservie par Ie ventilateur d'extraction 
principal. 

• Ventilateur d'extraction supple menta ire requis 
dans la cuisine si Ie ventilateur principal 
dessert n'importe quel autre secteur. 

• Contr6les par interrupteur manuel dans 
la piece desservie, et parfois par une commande 
automatique. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMPENSATION 
• Ventilateur d'air de compensation requis pour 

tout dispositif extrayant plus de 75 lis (160 
pP/m) ... SI 
les gaz souterrains sont consideres comme un 
probleme mais l'on n'a pas installe de systeme 
pour les reduire ... OU 
s'il y a un appareil a combustible venti Ie par 
une cheminee**. 

• Synchronises avec Ie dispositif d'extraction. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMBUSTION 
• De l'air de combustion peut etre requis pour 

les appareils de combustion a ventilation. On 
ne tient pas compte des systemes de 
ventilation et d'air de compensation pour 
fournir de l'air de combustion. 

Principale capacite d'extraction egale a au moins 
50 p. 100 de la capacite minimale de ventilation 
totale*. Si ce pourcentage est superieur a 75 p. 100, 
prevoir des commandes pour ajuster la circulation 
d'air a un maximum de 10 p. 100 de la limite 
inferieure. 

• Les dimensions du ventilateur auxiliaire d'arrivee 
d'air sont assorties au debit de circulation du 
ventilateur d'extraction principal. 

• L'air exterieur est chauffe au moins a 12°C avant 
d'etre envoye a travers les grilles qui favorisent la 
diffusion sur tout Ie plafond. 

• Les ventilateurs utilisant de l'air exterieur non 
rechauffe doivent etre con<;us pour cet usage par Ie 
fabricant. 

• Debit de 25 lis a partir de chaque salle de bains ou de 
toilette, au besoin. 

• Debit de 50 lis a partir de la cuisine, au besoin. 
• La somme des capacites du ventilateur principal et 

de tous les ventilateurs supplementaires doit etre 
egale ou superieure a la capacite minima Ie de 
ventilation totale*. 

• La capacite minimale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif moins 75 lis (160 pP/m) 

• La capacite maximale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif. 

• L'air de compensation doit etre rechauffe s'il est 
introduit dans des lieux normalement occupes. 

• Les ventilateurs charges de l'air exterieur non 
rechauffe doivent etre con<;us pour un tel usage par Ie 
fabricant. 

• Etablir les dimensions selon Ie Code respect if 
(c'est-a-dire, gaz, mazout, combustible solide, etc.). 

* La capacite minimale de ventilation totale est la somme des elements suivants : 

30 lis (65 pi'/m) au total pour la chambre principale, la cuisine, la salle a manger, Ie salon et la premiere salle de bains; 

5 lis (10 pi'/m) pour chaque piece habitable additionnelle, sauf Ie local technique, les aires d'entreposage, les entrees et les corridors; 

10 lis (20 pi'/m) pour un sous-sol non fini, 5 lis (10 pi'/m) si ['aire non finie est inferieure aux deux tiers de la surface totale du sous-sol. 

** Si tous les appareils a combustible ventiles par une cheminee utilisent des combustibles solides, on peut ne pas tenir compte de celie exigence si des 
detecteurs et avertisseurs de CO sont installes dans chaque piece ou se trouve un appareil a combustible solide. 



OPTION 5 • VENTILATEUR AUXILIAIRE D'ARRIVEE D'AIR NON COUPLE A UN 
SYSTEME DE CHAUFFAGE A AIR PULSE 

Ijl Arrivee d'air de combustion requise pour 
~ chaque appareil de combustion ventile, y 
compris les foyers et les poeles a bois. La 
ventilation et 1'air de compensation ne sont pas 
de 1'air de combustion. 

f2l Installer un detecteur ou avertisseur de 
t.=J monoxyde de carbone dans chaque piece 
contenant un appareil de chauffage a 
combustible solide dont les portes ne ferment pas 
substantiellement la chambre de combustion. 
Cet appareil n'est pas necessaire si les portes 
ferment substantiellement la chambre de 
combustion et si 1'on a installe un ou plusieurs 
systeme(s) d'air de compensation. 

fjl Fournir un air de compensation pour chaque 
~ dispositif extrayant plus de 75 lis (160 pi'/m) 
si les gaz souterrains sont consideres comme un 
probleme ou si des appareils de chauffage a 
combustible non solide sont ventiles par une 
cheminee. Le systeme d'air de compensation doit 
reduire 1'extraction nette du dispositif a moins de 
75 lis (160 pi'/m). 

f41 Ventilateur d'air de compensation 
L.:!J synchronise avec Ie dispositif desservi. L'air 
de compensation chauffe au moins a 12°C a moins 
qu'il ne soit ache mine a une aire normalement 
inoccupee du logement. 

En 1995, il n'existait pas sur Ie marche de 
systemes electriques d'air de compensation 
(ventilateurs, rechauffeurs d'air). S'assurer que 
toutes les composantes employees dans ces 
systemes sont con<;;ues pour fonctionner par temps 
froid. 

Is1 L'ouverture des fenetres fournit une 
~ ventilation naturelle a chaque espace 
habitable, sinon prevoir une ventilation 
mecanique de 1.0 renouvellement d'air par heure 
(D,S si l'espace est dimatise), conformement a la 
section 9.33. 

f6l Entree d'extraction de la cuisine (sauf la 
~ hotte de cuisiniere) situee au plafond ou en 
haut d'un mur, a 300 mm (12 po) ou moins du 
plafond. Conduit accessible pour nettoyage, a 
moins que Ie dispositif d'entree ne soit equipe 
d'un filtre a graisses facile a entretenir. 

fjl Ventilateur d'extraction supplementaire de SO 
L!J lis (105 pi'/m) a partir de la cuisine si Ie 
ventilateur principal dessert n'importe quelle 
autre piece que la cuisine. Ventilateur contrale 
par interrupteur manuel dans la cuisine. Niveau 
sonore maximal de 3,5 sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de cuisine 
contribuant a la capacite de ventilation totale. 

Is1 Ventilation supplementaire de 25 lis (SO 
~ pi'/m) a partir de chaque salle de bains non 
desservie par Ie ventilateur d'extraction principal. 
Ventilateur contrale par interrupteur manuel dans 
la salle de bains desservie. Niveau sonore 
maximal de 2,0 sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de salle de bains 
contribuant a la capacite de ventilation totale. 

f9l Etablir la longueur des conduits d'extraction 
l2J supplementaires a 9 m (30 pi) ou moins, et ne pas depasser 
quatre coudes selon Ie tableau 9.32.3.5, sinon utiliser la section 
9.33. 

1101 Dans les espaces non chauffes, installation de 
l'equipement de ventilation de maniere a eviter la 

condensation sur les ventilateurs et les moteurs, conformement 
aux instructions du fabric ant. Isoler les conduits d'extraction 
dans les espaces non chauffes en fonction d'une valeur de D,S 
RSI (2,8 R). 

rjjl Placer les prises d'air exterieur tres loin des sources de 
l..!...!J contamination (p. ex., gaz d'echappement d'automobiles ou 
bouche d'extraction de batiments) et a au moins 900 mm (36 po) 
des events des appareils de combustion, des tuyaux de 
remplissage de mazout, des compteurs de gaz, etc. Les hottes 
de prise d'air, etiquetees pour faciliter leur identification, sont 
accessibles aux fins d'entretien. 

1121 Les conduits d'extraction ne doivent pas deboucher dans 
des espaces dos, chauffes ou non. 

1131 Un interrupteur manuel central etiquete «Ventilateur» 
actionne Ie ventilateur d'extraction principal et les 

ventilateurs auxiliaires d'arrivee d'air. 

1141 Des passages decoupes sous les portes (selon la plus 
grande des deux dimensions suivantes : 1 mm/l/s et IS mm) 

ou des grilles de transfert permettent Ie mouvement de l'air a 
partir des grilles d'arrivee d'air jusqu'aux grilles d'extraction. 

rj5l L'air exterieur est achemine directement a chaque chambre 
~ et a tous les etages sans chambre. S'il n'y a pas d'etage 
sans chambre, 1'air arrivera dans 1'aire de sejour principale ou 
sera extrait de cet endroit. L'extraction doit se faire au moyen 
d'un ventilateur d'extraction principal ne servant pas plus de 
deux autres prises d'air. 

1161 Des prises d'arrivee d'air exterieur sont situees dans Ie 
plafond ou dans les murs, a 300 mm (12 po) ou moins du 

plafond, et dirigent 1'air sur tout Ie plafond. Les conduits 
d'arrivee ont des diffuseurs avec arrets d'equilibre ajustables ou 
des registres accessibles a verrous et indicateurs de position. 

1171 Etablir la longueur des conduits d'arrivee d'air exterieur a 
un maximum de 21 m (70 pi) et ne pas depasser huit 

raccords en utilisant Ie tableau 9.32.3.7.B, pour les gaines de 
derivation ou Ie tableau 9.32.3.7.C pour les conduits 
secondaires, sinon utiliser la section 9.33. 

1181 Etablir la longueur des conduits d'extraction principaux a 
un maximum de 12 m (40 pi) et ne pas depasser quatre 

coudes en utilisant Ie tableau 9.32.3.4 ou la section 9.33. 

1191 Prechauffer 1'air de ventilation au moi!ls a 12°C avant de 
l'acheminer dans les aires de sejour. Etablir les 

dimensions de l'appareil de prechauffage en utilisant Ie 
tableau 9.32.3.7.A ou la section 9.33. 

1201 Isoler les conduits acheminant 1'air exterieur non rechauffe 
a travers des espaces chauffes, et ce selon une valeur 

minimale de D,S RSI (2,8 R). 

Les tests de rendement, de fiabilite et de 
securite n'etaient pas disponibles pour cette 

option au moment de la publication. 
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Liste de verification d'inspection OPTION 5 
EXIGENCES DU CNB 

D Air de combustion fourni pour les appareils 
de combustion ventiles, conformement aux 
codes sur Ie combustible. 

D Detecteur de CO avec avertisseur audible 
con forme a la norme CAN/CGA-S.19-M, 
installe dans chaque piece ou se trouve un 
appareil de chauffage a combustible solide 
non muni de portes etanches a 1'air. 

D Air de compensation fourni pour les 
dispositifs extrayant plus de 75 lis si les gaz 
souterrains sont un probleme ou si des 
appareils de chauffage a combustible non 
solide sont ventiles par une cheminee. L'air 
de compensation est rechauffe a au moins 
12°C ou ache mine vers une aire 
normalement inoccupee. 

D Etablir les dimensions des conduits au 
moyen des tableaux de la section 9.32, ou la 
conception detaillee selon la section 9.33. 
De toute fac;on, les conduits ne doivent pas 
etre plus petits que les dimensions 
recommandees dans la documentation du 
fabricant. 

D Les ventilateurs sont certifies par Ie HVI et 
con formes aux exigences du CNB pour ce 
qui est du debit et du niveau sonore. 

D La cuisine et toutes les salles de bains ont 
des dispositifs d'extraction. Les 
ventilateurs d'extraction supplementaires 
ont des commandes manuelles dans la 
piece servie. 

D Le conduit d'extraction dans la cuisine est 
non combustible. 11 est muni d'un filtre a 
graisses installe au point d'entree ou est 
accessible pour Ie nettoyage. 

D Les conduits d'extraction donnent 
directement sur l'exterieur. Les sorties sont 
situees au moins a 100 mm (4 po) au-dessus 
du niveau du terrain final. 

D Les hottes de prise d'air exterieur sont 
munies d'ecrans anticorrosion pour 
empecher 1'entree des petits animaux. Si Ie 
treillis est plus petit que S mm, la surface 
brute est de trois fois celle du conduit, et 
l' ecran est accessible et amovible aux fins 
de nettoyage, sans outils speciaux. 

D Les ouvertures de prise d'air exterieur et 
d'extraction sont protegees contre les 
intemperies. 

D Les prises d'air exterieur sont situees au­
des sus du niveau de la neige et au moins a 
450 mm (18 po) au-dessus du niveau du 
terrain finaL et accessibles aux fins de 
nettoyage. 

D Tous les conduits acheminant de 1'air froid 
a travers des espaces conditionnes ou de 
l' air chaud a travers des espaces non 
conditionnes sont isoles et dotes de pare­
vapeur du cote chaud. 

D Les ventilateurs, les moteurs et les 
appareils de chauffage utilisant de l' air 
exterieur non rechauffe sont conc;us par Ie 
fabricant pour cet usage. 

D L'equipement de ventilation est accessible 
aux fins d'inspection, d'entretien, de 
reparation et de nettoyage. 

D Les conduits sont suffisamment soutenus et 
les joints sont scelles. 

D L'air provenant de 1'exterieur est pur. 

D Le ventilateur d'extraction principal et les 
ventilateurs d'extracteur supplement aires 
peuvent satisfaire aux exigences 
minimales de la capacite de ventilation 
totale. 

D Un interrupteur manuel central actionne Ie 
ventilateur d'extraction principaL 
synchronise avec Ie ventilateur auxiliaire 
d'arrivee d'air. 

D Chaque conduit d'extraction est muni d'un 
registre anti-refoulement. Ce registre ou un 
ecran contre les rongeurs est situe sur Ie 
mur exterieur. 

D L'air de ventilation est chauffe au moins a 
12°C et ache mine a travers des grilles 
placees en haut des murs ou au plafond. 
Les conduits secondaires ont des diffuseurs 
avec arrets d' equilibre ajustables ou des 
registres d'equilibrage integres aux 
conduits. 

D L'air de ventilation est fourni directement a 
chaque chambre, a tous les etages sans 
chambre et, s'il n'y a pas d'etage sans 
chambre, a 1'aire principale de sejour. Les 
grilles de transfert ou les ouvertures 
amenagees au bas des portes permettent a 
l' air de circuler a partir des pieces fermees. 

BONNE PRATIQUE 

D Incliner les conduits vers 1'exterieur pour 
prevenir Ie retour de condensation. Les 
hottes d'extraction sont situees de maniere 
a etre a l'abri du gel. 

D Utilisation d'un montage isolant les 
vibrations du ventilateur. 

D Introduction d'air exterieur de maniere a 
reduire Ie plus possible les plaintes. 

D Ajustement et equilibrage de la circulation 
d'air en fonction des debits prevus. 

D Documentation sur Ie systeme de 
ventilation fournie au proprietaire de la 
maison. Explication et demonstration du 
systeme a !'intention du proprietaire. 



GUIDE DE SPECIFICATION ET D'INSTALLATION OPTION 6 
D'UN SYSTEME DE VENTILATION CONFORME A L 

VENTILATEUR-RECUPERATEUR DE CHALEUR (VRC) NON COUPLE A UN SYSTEME DE 
CHAUFFAGE A AIR PULSE 

COMPOSANTE 

• SYSTEME D'EXTRACTION PRINCIPAL ET 
SYSTEMES AUXILIAIRES D'ARRIVEE D'AIR 
• Un VRC assure les fonctions de ventilateur 

d'extraction principal et de ventilateur 
d'arrivee d'air exterieur. 

• Le VRC evacue 1'air de la cuisine et (ou) des 
salles de bains ou d'autres emplacements 
cent raux, vers 1'exterieur, et achemine de 1'air 
exterieur directement dans chaque chambre, 
a chaque etage sans chambre et, s'il n'y a pas 
d'etage sans chambre, a 1'aire de sejour. 

• VRC actio nne par une commande manuelle 
centrale et parfois par des commandes 
automatiques. 

• SYSTEMES D'EXTRACTION 
SUPPLEMENTAl RES 
• Ventilateur d'extraction supplementaire requis 

dans chaque salle de bains non desservie par 
Ie ventilateur d'extraction principal. 

• Une extraction supplementaire est requise 
dans la cuisine si Ie ventilateur d'extraction 
principal sert n'importe quelle autre aire. 

• Contrcles par interrupteur manuel dans la 
piece desservie, et parfois par une commande 
automatique. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMPENSATION 
• Ventilateur d'air de compensation requis pour 

tout dispositif extrayant plus de 75 lis 
(160 pP/m) ... SI 
les gaz souterrains sont consideres comme un 
probleme mais 1'on n'a pas installe de systeme 
pour les reduire ... OU. 
s'il y a un appareil a combustible ventile par 
une cheminee**. 

• Synchronises avec Ie dispositif d'extraction. 

• SYSTEMES D'AIR DE COMPENSATION 
• De 1'air de combustion peut etre requis pour 

les appareils de combustion a ventilation. On 
ne tient pas compte des systemes de 
ventilation et d'air de compensation pour 
fournir de l' air de combustion. 

CAPACITE 

Capacite de circulation d'air du VRC ega Ie a au 
moins 50 p. 100 de la capacite minimale de 
ventilation totale*. Si ce pourcentage est 
superieur a 75 p. 100, prevoir des commandes pour 
ajuster la circulation de 1'air a un maximum de 10 
p. 100 de la limite inferieure. 

• Circulations de 1'air equilibrees jusqu'a un 
maximum de 10 p. 100 1'une par rapport a 
1'autre. 

• Le rendement du VRC est certifie par Ie HVI 
en fonction de la norme CAN/CSA-439, «Essai 
pour 1'evaluation des performances des 
echangeurs de chaleur». 

• Debit de 251/s a partir de chaque salle de bains ou de 
toilette, au besoin. 

• Debit de 50 1/s a partir de la cuisine, au besoin. 
• La somme des capacites du ventilateur principal et 

de tous les ventilateurs supplementaires doit etre 
egale ou superieure a la capacite de ventilation 
totale*. 

• La capacite minimale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif moins 75 1/s (160 pP/m) 

• La capacite maximale du ventilateur d'air de 
compensation est egale au debit d'extraction du 
dispositif. 

• L'air de compensation doit etre rechauffe s'il est 
introduit dans des lieux normalement occupes. 

• Les ventilateurs charges de 1'air exterieur non 
rechauffe doivent etre conc;us pour un tel usage par Ie 
fabricant. 

• Etablir les dimensions selon Ie Code respect if 
(c'est-a-dire, gaz, mazout, combustible solide, etc.). 

* La capacite minimale de ventilation totale est la somme des elements suivants : 

301/s (65 pi'/m) au total pour la chambre principale, la cuisine, la salle a manger, Ie salon et la premiere salle de bains; 

51/s (10 pi3/m) pour chaque piece habitable additionnelle, sauf Ie local teclmique, les aires d' entreposage, les entrees et les corridors; 

10 1/s (20 pi'/m) pour un sous-sol non fini, 51/s (10 pi'/m) si l'aire non finie est inferieure aux deux tiers de la surface totale du sous-sol. 

** Si tous les appareils a combustible ventiles par une cheminee utilisent des combustibles solides, on peut ne pas tenir compte de cette exigence si des 
detecteurs et avertisseurs de CO sont installes dans chaque piece Oll se trouve un appareil a combustible solide. 



OPTION 6 • VENTILATEUR-RECUPERATEUR DE CHALEUR (VRC) NON COUPLE 
A UN SYSTEME DE CHAUFFAGE A AIR PULSE 

fT1 Arrivee d'air de combustion requise pour 
L!J chaque appareil de combustion ventile, y 

compris les foyers et les poeles a bois. La 
ventilation et l'air de compensation ne sont pas 
de l'air de combustion. 

'21 Installer un detecteur ou avertisseur de 
~ monoxyde de carbone dans chaque piece 

contenant un appareil de chauffage a 
combustible solide dont les portes ne ferment pas 
substantiellement la chambre de combustion. 
Cet appareil n'est pas necessaire si les portes 
ferment substantiellement la chambre de 
combustion et si l'on a installe un ou plusieurs 
systeme(s) d'air de compensation. 

r]l Fournir un air de compensation pour chaque 
~ dispositif extrayant plus de 751/s (160 pi3/m) si 

les gaz sou terrains sont consideres comme un 
probleme ou si des appareils de chauffage a 
combustible non solide sont ventiles par une 
cheminee. Le systeme d'air de compensation doit 
reduire l'extraction nette du dispositif a moins de 
75 lis (160 pi3/m). 

f4l Ventilateur d'air de compensation 
L.:!J synchronise avec Ie dispositif desservi. L'air 

de compensation chauffe au moins a 12°C a 
moins qu'il ne soit achemine a une aire 
normalement inoccupee du logement. 

En 1995, il n'existait pas sur Ie marche de 
systemes electriques d'air de compensation 
(ventilateurs, rechauffeurs d'air). S'assurer que 
toutes les composantes employees dans ces 
systemes sont conc;:ues pour fonctionner par temps 
froid. 

lsi L'ouverture des fenetres fournit une 
~ ventilation naturelle a chaque espace 

habitable, sinon prevoir une ventilation 
mecanique de 1.0 renouvellement d'air par heure 
(0,5 si l'espace est climatise), conformement a la 
section 9.33. 

f6l Entree d'extraction de la cuisine (sauf la 
~ hotte de cuisiniere) situee au plafond ou en 

haut d'un mur, a 300 mm (12 po) ou moins du 
plafond. Conduit accessible pour nettoyage, a 
moins que Ie dispositif d'entree ne soit equipe 
d'un filtre a graisses facile a entretenir. 

rjl Extraction supplementaire de 50 lis (105 pi3/m) 
l....!J a partir de la cuisine si Ie ventilateur 

d'extraction principal dessert n'importe quelle 
autre piece que la cuisine. Ventilateur contra Ie 
par interrupteur manuel dans la cuisine. Niveau 
sonore maximal de 3,5 sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de cuisine 
contribuant a la capacite de ventilation totale. 

Isl Ventilation supplementaire de 251/s (50 
~ pi'/m) a partir de chaque salle de bains non 

desservie par Ie ventilateur d'extraction 
principal. Ventilateur contrale par interrupteur 
manuel dans la salle de bains desservie. Niveau 
sonore maximal de 2,0 sones pour les ventilateurs 
d'extraction supplementaires de salle de bains 
contribuant a la capacite de ventilation totale. 

f91 Etablir la longueur des conduits d' extraction 
~ supplementaires a 9 m (30 pi) ou moins, et ne 

pas depasser quatre coudes selon Ie tableau 
9.32.3.5, sinon utiliser la section 9.33. 

1101 Dans les espaces non chauffes, installation de 
l'equipement de ventilation de maniere a eviter la 

condensation sur les ventilateurs et les moteurs, 
conformement aux instructions du fabricant. Isoler les conduits 
d'extraction dans les espaces non chauffes en fonction d'une 
valeur de 0,5 RSI (2,8 R). 

~I 
Placer les prises d'air exterieur tres loin des sources de 
contamination (p. ex., gaz d'echappement d'automobiles ou 
ouche d'extraction de bdtiments) et a au moins 900 mm (36 

po) des events des appareils de combustion, des tuyaux de 
remplissage de mazout. des compteurs de gaz, etc. Les hottes 
de prise d'air, etiquetees pour faciliter leur identification, sont 
accessibles aux fins d'entretien. 

1121 Les conduits d'extraction ne doivent pas de boucher dans 
des espaces clos, chauffes ou non. 

rp13 Un interrupteur manuel central etiquete «Ventilateur» 
~ actionne Ie VRC. 

1141 Des passages decoupes sous les portes (selon la plus 
grande des deux dimensions suivantes : 1 mm/1/s et 15 mm) 

ou des grilles de transfert permettent Ie mouvement de l'air 
a partir des grilles d'arrivee d'air jusqu'aux grilles d'extraction. 

'15l L'air exterieur est ache mine directement a chaque chambre 
~ et a tous les etages sans chambre. S'il n'y a pas d'etage 

sans chambre, l'air arrivera dans l'aire de sejour principale 
ou sera extrait de cet endroit. L'extraction doit se fa ire au 
moyen d'un ventilateur d'extraction principal ne desservant pas 
plus de deux autres arrivees d'air. 

1161 Des prises d'arrivee d'air exterieur sont situees dans Ie 
plafond ou dans les murs, a 300 mm (12 po) ou moins du 

pIa fond, et dirigent l'air sur tout Ie plafond. Les prises d'air 
ont des diffuseurs avec arrets d'equilibre ajustables ou des 
registres accessibles a verrous et indicateurs de position. 

1171 Etablir la longueur des conduits d'arrivee d'air du VRC a un 
maximum de 21 m (70 pi) et ne pas depasser huit raccords 

en utilisant Ie tableau 9.32.3.7.B pour les gaines de 
derivation, et Ie tableau 9.32.3.7.C pour les conduits secondaires, 
sinon utiliser la section 9.33. 

Iisl Etablir la longueur des conduits d'extraction du VRC a 12 m 
(40 pi) ou moins et ne pas depasser quatre coudes, mais pas 

moins de 6 m (20 pi) et de deux coudes, en utilisant Ie 
tableau 9.32.3.4, sinon utiliser la section 9.33. 

1191 Le rendement du VRC est teste et certifie par Ie HVI en 
fonction de la norme CAN\CSA-C439. Les circulations d'air 

du VRC sont equilibrees a un maximum de 10 p. 100 l'une 
par rapport a l'autre, au debit d'extraction de reference. 

1201 Isoler les conduits ache min ant de l'air froid a travers des 
espaces chauffes, en fonction d'une valeur minimale de 0,5 

RSI (2,8 R). Isoler les conduits d'arrivee d'air du cate froid du 
VRC sur 3 m (10 pi) au moins selon les valeurs suivantes : 

TEMPERATURE DE CALCUL ISOLATION 
D'HIVER REQUISE 
EN°C RSI R 

-12to-17 0.9 5.1 
-18 to -24 1.2 6.8 
-25 to -29 1.4 8.0 
-30 to -34 1.8 10.2 

-35 or colder 2.1 12.0 

1211 Fournir un drain de condensat conforme aux instructions 
du fabricant. sinon installer un drain d'un demi-pouce, 

incline pour l'ecoulement et comport ant un siphon ou une 
pompe pour eau de condensation. 
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Liste de verification d'inspection OPTION 6 
EXIGENCES DU CNB 

D Air de combustion fourni pour les appareils 
de combustion ventiles, conformement aux 
codes sur Ie combustible. 

D Detecteur de CO avec avertisseur audible 
conforme a la norme CAN/CGA-S.19-M, 
installe dans chaque piece ou se trouve un 
appareil de chauffage a combustible solide 
non muni de portes etanches a l'air. 

D Air de compensation fourni pour les 
dispositifs extrayant plus de 75 lis si les gaz 
sou terrains sont un probleme ou si des 
appareils de chauffage a combustible non 
solide sont ventiles par une cheminee. L'air 
de compensation est rechauffe a au moins 
12°C ou achemine vers une aire 
normalement inoccupee. 

D Etablir les dimensions des conduits au 
moyen des tableaux de la section 9.32, ou la 
conception detaillee selon la section 9.33. 
De toute fac;:on, les conduits ne doivent pas 
etre plus petits que les dimensions 
recommandees dans la documentation du 
fabricant. 

D Les ventilateurs sont certifies par Ie HVI et 
conformes aux exigences du CNB pour ce 
qui est du debit et du niveau sonore. 

D La cuisine et toutes les salles de bains ont 
des dispositifs d'extraction. Les 
ventilateurs d'extraction supplementaires 
ont des commandes manuelles dans la 
piece desservie. 

D Le conduit d'extraction dans la cuisine est 
non combustible. Il est muni d'un filtre a 
graisses installe au point d'entree ou est 
accessible pour Ie nettoyage. 

D Les conduits d'extraction donnent 
directement sur l'exterieur. Les sorties sont 
situees au moins a 100 mm (4 po) au-des sus 
du niveau du terrain final. 

D Les hottes de prise d'air exterieur sont 
munies d'ecrans anticorrosion pour 
empecher l'entree des petits animaux. Si Ie 
treillis est plus petit que S mm, la surface 
brute est de trois fois celIe du conduit, et 
l' ecran est accessible et amovible aux fins 
de nettoyage, sans outils speciaux. 

D Les ouvertures de prise d'air exterieur et 
d'extraction sont protegees contre les 
in tern peries. 

D Les prises d'air exterieur sont situees au­
dessus du niveau de la neige et au moins a 
450 mm (18 po) au-dessus du niveau du 
terrain final. et accessibles aux fins de 
nettoyage. 

D Tous les conduits acheminant de l'air froid 
a travers des espaces conditionnes ou de 
l' air chaud a travers des espaces non 
conditionnes sont isoles et dotes de pare­
vapeur du cote chaud. 

D Les ventilateurs, les moteurs et les 
appareils de chauffage utilisant de l'air 
exterieur non rechauffe sont conc;:us par Ie 
fabricant pour cet usage. 

D L'equipement de ventilation est accessible 
aux fins d'inspection, d'entretien, de 
reparation et de nettoyage. 

D Les conduits sont suffisamment soutenus et 
les joints sont scelles. 

D L'air provenant de l'exterieur est pur. 

D Le VRC et les ventilateurs d'extraction 
supplement aires peuvent satisfaire aux 
exigences minim ales de la capacite de 
ventilation totale. 

D Un interrupteur manuel central actionne Ie 
VRC. 

D Chaque conduit d'extraction est muni d'un 
registre anti-refoulement (pas necessaire 
pour les VRC). Ce registre ou un ecran 
contre les rongeurs est situe dans Ie mur 
exterieur. 

D L'air de ventilation est achemine a travers 
des grilles placees en haut des murs ou au 
plafond. Les conduits secondaires ont des 
diffuseurs avec arrets d'equilibre ajustables 
ou des registres d'equilibrage integres. 

D L'air de ventilation est fourni directement a 
chaque chambre, a tous les etages sans 
chambre et, s'il n'y a pas d'etage sans 
chambre, a l'aire principale de sejour. Les 
grilles de transfert ou les ouvertures 
amenagees au bas des portes permettent a 
l' air de circuler a partir des pieces fermees. 

BONNE PRATIQUE 

D Incliner les conduits vers l'exterieur pour 
prevenir Ie retour de condensation. Les 
hottes d'extraction sont situees de maniere 
a etre a l'abri du gel. 

D Utilisation d'un montage isolant les 
vibrations du ventilateur. 

D Introduction d'air exterieur de maniere a 
reduire Ie plus possible les plaintes. 

D Ajustement et equilibrage de la circulation 
d'air en fonction des debits prevus. 

D Documentation sur Ie systeme de 
ventilation fournie au proprietaire de la 
maison. Explication et demonstration du 
systeme a !'intention du proprietaire. 



Visitez notre page d’accueil à l’adresse suivante : www.schl.ca
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